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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Λ Θ '.
- Πρδ τριάκοντα άχριβώς μηνών, Κυ

ριακήν τινα ημέραν λαμπροτάτην, ειχεν 
Ιλθη ή Πέτρινα είς Μαρωχούρ ελεεινή 
και απελπις, έρωτώσα Ιαυτήν τ! έμελ
λε νάπογίνη.

Καί σήμερον εινε ή ήμερα λαμπρό
τατη, αλλ ' ούτε ή Πετρίνα οδτε τδ 
χωρίον εχουσιν ομοιότητά τινα πρδς τήν 
τότε χατάστασιν αύτών.

Έ κεΐ ένθα ή Πετρίνα έχάθισε περί
λυπος περί τδ τέλος τής πρώτης ημέ
ρας, έν τή áxpiji του μικρού δάσους τοϋ 
στέφοντος τδν λόφον, προσπαθούσα νά 
χληρορορηθή τί ητο τδ χωρίον εκείνο 
καί τά εργοστάσια τά έξαπλούμενα κά
τωθεν αΰτής ανά τήν πεδιάδα, εκεί σή
μερον κτίζεται νοσοκομείου εύάερον, 
ίχον θέαν λαμπράν καί ύπερκείμενον ό
λης τής χώρας, Ιν φ  θά νοσηλεύωνται 
οί έργάται τών Ιργοστασίων τού κ. 
Βουλφράν οί κατοικοΰντές τε καί οί μή 
κατοικοΰντες έν Μαρωκούρ.

Παρά τήν κυρίαν είσοδον τών Ιρ- 
γοστασίων, έκεϊ Ινθα ύπήρχον πρότερον 
αί άθλιαι τρώγλαι, αί κατοικούμεναι 
όπδ ελεεινών γυναικών ώς τήν Τιμ- 
πούρκαιναν, αίτινες έφύλαττον τά μικρά 
παιδία τών εργατριών, νϋν εινε φκοδ.ομη- 
μένον τδ “Ασυλου τού κ. Βουλφράν, 
Ιχον τήν πρόσοψιν κατά τδ ήμισυ μεν 
ροδόχρουν κατά τδ ήμισυ δέ κυανήν. 'Η 
σαν δε εις αύτδ δεκτά τά παιδία τών 
εργατών καί Ιργατριών τού κ . Βουλ
φράν, έτρέφοντο καί ανετρέφοντο δωρεάν 
μέχρι τής ηλικίας τριών ετών.

Έν τφ κέντρφ τού χωρίου υπάρχει 
σειρά οικοδομημάτων νεόκτιστων. Καί 
τά μεν ΐσόγαια είνε έστιατόρι®, οΐνωπω- 
λεία, εδωδιμοπωλεία, τά δε άνώγαια είνε 
οικήματα χάριν τών αγάμων έργατών, 
ανδρών τε καί γυναικών.

’Ωκοδόμησε δέ αυτά ό κ  Βουλφράν 
καί ώρισεν ώς ένοίκιον μεν έκαστου ίδι-

j t i i r a j ^
Δ ΙΕ Υ Θ Υ Ν Τ Η Σ  Κ Α Ι  Ε Κ Δ Ο Τ Η Σ

ΝΙΚΘΛΑΟΧ Π. ΠΑΠΑΔ0Π0ΤΛ02

Τ ΙΜ Η  Ε Κ Α Σ Τ Ο Υ  ΦΥΛΑ ΟΥ
Έ ν 'Ε Χ Χ ά δ , 1 ε π ,1 3  . — Ε ν  τ ω ’Ε ξ ω τ . β ρ .χ ρ  . 0 ,  Ί  S  

Γ Ρ Α Φ Β Ι Ο Ν  έ ν  ’ Α Β ή ν α ι ς  
Ό ί ό ι  Α ιόλου, 1 1 9 ,  ίνα ντι Χ ρ υ σ ο σ π η λα κ ο τίσ σ η ς

’ Ε ν  Ά θ ή ν α ΐ ζ  τ η ν  16— 2 3  Δ ε κ ε μ β ρ ί ο «  1 8 9 5  Έ τ ο ς  1 7 « · . —  Ά ρ ε θ  5 0 — 5 1

Κ α τά  τήν τάξιν  τή ς τελ ετή ς  ηαρήλασε Ά π λ ή 9 ο ς ( Σ .3 5 6 )

αιτέρου δωματίου μηνιαίου φράγκα τρία, 
τιμήν δε τοϋ γεύματος συνισταμένου εκ 
ροφήματος δ έστι σ ο ύ π α ς ,  ψητού ή 
άλλου τινδς φαγητού, άρτου καί ποτοϋ 
λεπτά έβδομήχοντα. Οίΐτω πως δέ οί 
έργάται είχον τήν ΰγιείαν των καί τήν 
ησυχίαν των.

Μέγα δέ μέρος τών απέραντων κή
πων τού ο κ. Βουλφράν μετεσκευασεν 
είς δημόσιον κήπον' ίδρυσε δέ Ιν αύτφ 
γυμναστήριον, σκοποβολήν ποδηλατο
δρόμιου, διάφορα γυμναστικά παιγνίδια, 
ιστούς, αιώρας, θέατρου νευροσπάστων, 
εξέδραν τής μουσικής κ λ  π. Συνήρχοντο 
δέ είς τδν κήπον τούτον κατά τάς Ιορτάς 
οί Ιργάται πάντων τών εργοστασίων καί 
τών πέντε χωρίων, συνδιεσκέδαζον, συ- 
νέπαιζον καί οίίτω πως συνεδέοντο φι- 
λικώςπρδς άλλήλους.

Εννοείται 8έ ότι δυσηρεστήθησαν τά 
μέγιστα οί πρφην ένοικιάζοντες τάς 
τρώγλας των είς τους έργάτας καί οί 
κάπηλοι οί ποτίζοντες αύτούς βλαβερά

οινοπνευματώδη ποτά. Ε- 
γόγγυζο» καί Ιλεγον θέ- 

λοντες νά Ιξερεθίσωσι τούς έρ
γάτας.

« Δέν έχόρτασεν ό γεροστρα- 
βούλιακας, δέν τον έφτασαν τά 
πλούτη του,μόνο θέλει καί καλά 
νά ¿φανίση καί τδ φτωχδ τδ λαό ;
“Εχασε τδν δγιό του, τού τον 

«πήρε ό Θεός, καί αύτός δεν εβαλε 
γνώσι, 5έν Ιχει καρδιά αύτδς δ άνθρω
ποί ί Και όλα αύτά θαρρείτε πώς τα 
Ικαμε γ ι* τδ καλό' σας ; κακομοίρηδες 
μου, δέν το καταλάβατε οτι πως θέλει 
νά σας κλέψη μέ τδ έ’να χέρι ο,τι σας 
δίνει μέ τδ άλλο ;

Ά λ λ ’ αί έργάται δέν ήχουον τούς συ- 
κοφάντας τούτους, διότι Ιβλεπον ότι I- 
χοιμώντο ήδη έντδς ανθρωπίνων δωμα
τίων καί Ιτρωγον χαλήν καί υγιεινήν 
τροφήν, δαπανώντες πολύ ολίγα. Έδό- 
ξαζον δέ τδν Θεδν δεόμενοι ύπέρ τής 
ύγιείας τού γηραιού προστάτου των.

“Αλλά χαί είς τους συγγενείς τοϋ κ. 
Βουλφράν δεν ήρεσκον αί μεταρρυθμί
σεις αΰταΓ Ιλεγον δε πρδς άλλήλους" 

«Μά τί οργή Θεού ! Τά Ιχασεν ό 
γέρος; Έτρελλάθη; θέλε ι χαί χαλά νά 
αφανίση τήν περιουσίαν του καί νά μεί- 
νη χωρίς κόρον ζωής ; Τάχα ίέν είνε 
καλδν νά του άφαιρέσωμεν τήν διαχεί-
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ρισιν της περιουσίας; Άπόδειξις ότι έ- 
φύρανε το μυαλό του, όχι εξεμώρανε, 
εινε η άγάπη καί ή εμπιστοσύνη όχου 
έχει είς το μαγκοκόριτσο εκείνο, οπού 
τον κάνει όπως θέλη. Τί το μέλει -ε
κείνο; μήπως είνε ΐδικά του τά χρήματα;

ΤαΟτα και άλλα πολλά Ιλεγον οί δό
λιοι συγγενείς τοΰ κ. Βουλφράν περί 
αύτου καί περί της Πετρίνας.

Ό  Ταλουελ εννοείται ότι έκηρύχθη 
σύμμαχος τής Πετρίνας, ’βλεπων ότι 
πάσα Ιχιχειρησις αυτής έπετύγχανεν, οτι 
ό κ . Βουλφράν έξετέλει παν δ τι αυτή 
ήθελε,ότι οί ανεψιοί ύχέόλεπον καί έπο- 
λέμουν αυτήν. Κυρίως τί τον εμελεν 
εάν ο κ. Βουλφράν ¿δαπάνα ποσά με
γάλα καί μάλιστα προς όφελος καί αδ- 
ξησιν τών εργοστασίων, άτινα πιθανώς 
ήμέραν τινά θά περιήρχοντο είς τήν.κα
τοχήν του.

Ά λλα  πλήν του Ταλουελ ειχεν ή 
Πετρίνα καί άλλους συμμάχους πλείο- 
νος λόγου άξιους, ους καί αύτή ήγάπα 
καί έτίμα' τον ιατρόν, τήν διδοσκάλισ- 
σαν, τον Φαθρήν καί τους απεσπασμέ- 
νους ίργάτας των εργοστασίων, οδς εί- 
χον Ικλέξη οί συνάδελφοί των κατά πα
ραγγελίαν τοΟ κ. Βουλφράν ?να έπιστα- 
τώσιν είς τάς διαφόρους εργασίας των 
νέων ιδρυμάτων. .

Καί ό μέν ιατρός βλεπων οτι αύτή 
συνετέλεσε τα μέγιστα είς τό να ανα- 
λάδη δ κ . Βουλφράν τήν τε ηθικήν καί 
τήν διανοητικήν αύττΰ δραστηριότητα, 
Ιφέρετο πρός αΰτήν μετά πατρικής 
στοργής, μετά σεβασμού σχεδόν καί Ιλε- 
γεν «ή μικρά κατώρθωσε περισσότερα 
παρά τήν ιατρικήν, καί άνευ αΰτής καί 
εγώ μά τό ναι δεν ήξεόρω τί Θά άπεγί- 
νετο ό κ. Βουλφράν.ϊ

Ή  δέ διδασκάλισσα καθ’ έκάστην έν 
τψ  μαθήματι, υποκλέπτόυσα στιγμάς 
τινας, εξέφραζε πρός τήν Πετρίναν τά 
ειλικρινή αΰτής αισθήματα, καίτοι καθ’ 
έαυτήν ώμολόγει ότι δέν ητο πρέπον 
νά φέρεται τόσον οΐκείως διδασκάλισσα 
πρός μαθήτριαν.

Ό  δε Φαόρής, επειδή ώς έκ τής Θέ- 
σεώς ητο ένήμερος πάντων τών συμδαι- 
νόντων, δεν. ητο δυνατόν νά διαφωνή 
πρός τήν κορασίδα, ήν κατ.’ άρχάς μέν 
δέν Ικρινεν άξίαν προσοχής, ά λλ ’ ήτις 
ταχέως ελα&ε τόσον σημαντικήν θέσιν, 
ώστε αυτός ειχε καταντήση άπλοΰν ορ- 
γανον αΰτής. Ή  Πετρίνα έλεγε πρός 
«ΰτόν‘

« Κύριε Φαδρή, θά υπάγετε εις Νο- 
αζιέλ νά μελετήσετε τά οικήματα των 
εργατών.

«  Κύριε Φαδρή, θά δπάγετε είς τήν 
’Αγγλίαν νά μελετήσετε τόν ο; ’Εργα
τικόν Σύνδεσμον »

«  Κύριε Φαδρή, Θά υπάγετε εις τό 
Βέλγιον νά μελετήσετε τούς εργατικούς 
συλλόγους.

Ό  δέ Φαδρής άπήρχετο, έμελέτα, 
ελάμθανε πασαν πληροφορίαν καί έπα- 
νερχόμενος συνεζήτει μετά του κ. Βουλ
φράν, εγίνοντο τά σχέδια καί έξετε · 
λοΰντο ύπό τοΰ άρχιτέκτονος καί τών 
επιστατών ύπό την διεύθυνσιν αύτοΰ. 
Ή  Πετρίνα ουδέποτε άνεμιγνύετο είς 
τάς συζητήσεις, αλλά παρεκάθητο καί 
αύτή’ μόνον δε μωρός καί ηλίθιος-δέν 
ήθελε νοήση οτι αύτή παρασκεύαζε τά 
πάντα, αύτή τα ΰπέδαλλεν είς τόν κ. 
Βουλφράν, αύτή τέλος ίσπειρεν είς τόν 
νοΰν ή είς τήν καρδίαν αύτοΰ τόν σπό
ρον δστις έδλάστανε καί έκαρποφόρει 

Καί οί εργάται δε οί έπιστατοΰντες 
εις τάς εργασίας ίθεώρουν αυτήν μεθ ’ 
ύπερηφσνίας καί Ιλεγον'

«Ή ταν μιά φορά συντρόφισσά μας,έ- 
δούλευε 'ς τής καλαμίστρες. »

Τήν Κυριακήν εκείνην άκριδώς, ό- 
Φαδρής άπών από τινων ημερών περί- 
εμένετο να Ιχανέλθη Ικ τίνος αποστο
λής πρός έξέτασιν ύποθέσεώς τίνος, 
περί ης ό κ. Βουλφράν ούδέν ειχεν εί- 
πη πρός τήν Πετρίναν. Τήν πρωίαν εί- 
χεν άποστείλη τηλεγράφημα περιέχον 
τας ολίγας ταύτας λέξεις.

« Πληροφορίαι πλήρεις, έγγραφα ε
πίσημα, έρχομαι μεσημδρίαν. 5

Τήν ήμϊσειαν μετά μεσημδρίαν δέν 
ειχεν Ιλθη ό Φαδρής, ό δέ κ . Βουλ
φράν έφαίνετο άδημονών. Ευθύς μετά 
τό γεΰμα είσήλθεν είς τό γραφεΐόν του 
μετά τής Πετρίνας καί κατά πδσαν 
στιγμήν ήρχετο είς τό παράθυρον τό 
βλέπον πρός τούς κήπους καί ήκροατο. 

« Παράξενον νά μή φμνή ό Φα&ρής. 
— Ίσως θά έδράδυνεν ή άμαξοστοι*

χί«· »
Ά λ λ ' ό γέρων δέν έθεώρει άρκοΰσαν 

τήν δικαιολογίαν ταύτην καί έξηκολού- 
θει ίστάμενος πρό τοΰ παραθύρου. Ή  
Πετρίνα ήθελε νά τον άχομακρύνη έκεΤ- 
θεν, διότι κάτω Ιν τφ κήπιρ έγίνοντο 
πράγματα, άτινα ώφειλον νά μή γϊνωσι 
γνωστά είς αυτόν. Μετά δραστηριότα
τος ασυνήθους οί κηπουροί κατεγίνοντο 
καλλωπίζοντες τούς ανθώνας, καιμετα- 
φέροντες τά σπάνια φυτά εκ των λει- 
μόνων, ή κιγκλιδωτή πύλη ήτο όρθά- 
νοικτος.καί ό Σύλλογος των εργατών 
ητο σημαιοστόλιστος, αί δέ σημαϊαι έ* 
πλαταγιζον ύπό τοΰ θαλασσίου άνεμου.

Αίφνης ό κ . Βουλφράν Ιπίισε τόν 
ηλεκτρικόν κώδωνα τής θαλαμηπόλου 
καί δτε-ένεφανίσθη είπε πρός αύτήν ότι 
δεν δέχεται ίαν Ιλθη τις καί ζητήση νά 
τόν ΐδη ·

Ή  παραγγελία αδτη Ιξέπληξε τήν 
Πετρίναν καθ’ όσον τάς Κυριακάς εδέ- 
χετο συνήθως τούς ι’πιθυμοΰντας νά τω 
όμιλήσωσιν είτε μικροί είτε μεγάλοι.

Τέλος ήκούσθη κρότος τροχών άμάξης 
έκ τής όδοΰ τής άγουσης ίκ  Πυκκινΰ είς 
Μαρωκούρ.

«  Έρχεται b Φαδρής » ειπεν ό κ. 
Βουλφράν μετά φωνής ήτις έφάνη ήλ- 
λοιωμένη, καί έκφράζουσα «γωνίαν αμα 
καί χαράν.

Ό ντως ητο ό Φαδρής, είσήλθε δέ 
ζωηρώς είς τό γραφεΓον. Και αυτός 
έφαίνετο Ιχων τι τό ασυνήθες, απέδλε- 
ψε δέ χαρευθυς πρός τήν Πετρίναν, η- 
τις έταράχθη αγνοούσα καί αύτη διατί.

£ "Ενεκα βλάδης τής μηχανής ήνα- 
γκασθην νά βραδύνω, είπε πρός τόν κ. 
Βουλφράν.

— Τό σπουδαίον είνε ότι ήλθες.
— Σας έτηλεγράφησα.
— Τό τηλεγράφημά σου καί τοι λα- 

κωνικώτατον καί είς ϋκρον αόριστον, 
άνεπτέρωσε τάς ελπίδας μου, άλλ’ εγώ 
θέλω βέδαια πράγματα.

—  Εινε όπως τα επιθυμείτε.
— Λοιπόν λέγε, λέγε γρήγορα.
— ’Ενώπιον τής δεσποινίδος ;
— Ναι, αν εινε όπως τα είπες. »
ΓΙρώτην ήδη φοράν ό Φαδρής ήρώ-

τα Ιάν ήδύνατο νά όμιλήση ενώπιον τήε 
Πετρίνας. Ό θεν ηύξήθη ή ταραχή καί 
ή συγκίνησις ήτις ειχε καταλάδη αύτήν 
ένεκα των αινιγματωδών φράσεων τοΰ 
κ. Βουλφράν καί τοΰ Φαδρή,ώς καί έκ 
τής ταραχής αΰτών καί τής τρεμούσης 
αύτών φωνής.

δ Ώ ς κάλλιστα ειχε προΐδη ό πρά- 
κτωρ, είς τόν όποιον εϊχετε άναθέση νά 
έρευνήση, είπεν ό Φαδρής ουδόλως 
στρέφων τό βλέμμα πρός τήν Πετρίναν, 
τό αναζητούμενον υποκείμενον,του όποίοο 
τά ίχνη πολλάκις είχε χάση, ειχεν Ιλθη 
είς Παρισίους. ’Εκεί δέ έξήτασαν τά 
βιδλία των άποδιώσεων καί εύρέθη εί; 
τόν ’Ιούνιον τοΰ παρελθόντος έτους ση- 
μείωσις περί τής Μαρίας Δορεσάνυ, χή
ρας τοΰ ’Εδμόνδου Βουλφράν Παινδα- 
δοάν. ’Ιδού καί άντίγραφον αύτής »

Καί το ενεχείρισεν εις τόν κ. Βουλ
φράν ού αί χεΤρες Ιτρεμον.

«Θέλετε νά σάς το άναγνώσω ;
—"Εχεις έξελέγξη τά ονόματα;
— Βεδαίως.
— Τότε μή το άναγινώσκης' τό βλέ- 

πομεν ΰστερώτερα. 'Εξακολουθεί.
— Πρός περισσοτεραν ασφάλειαν ηθέ· 

λησα νά έρωτήσω καί τόν Ιδιοκτήτην 
τής οικίας όπου εκείνη άπέθανεν* ονο
μάζεται Άλατάσπυρος' είδα καί τούς 
παρευρεθέντας είς τή ι' κηδείαν τής τα
λαίπωρου γυναικός, μίαν τραγωδίστριαν 
τών. όδών, όνομαζομένην Μαρκησίαν καί 
τόν Μαστροκυπρΐνον, γέροντα υποδημα
τοποιόν. Άπέθανεν έκ τών κόπων, έκ 
τής έξαντλήσεως, έκ τής δυστυχίας. 
Είδα καί τόν ιατρόν ό όποΤος κατοικεί 
εις τήν Χαρώνην' ήθελε νά την σχείλη 
είς τό νοσοκομεΤον, άλλ ’ αύτή δεν ήθέ* 
λησε νά άποχωρισθή τήν κόρην τη; 
Τέλος πρός συμπλήρωσιν χών ερευνών

1 μου μ ’ έστειλαν εις μίαν γυναίκα έμπο*
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ρευομένην ρακη, όνομαζομένην 'Ρου- 
κερή, τήν οποίαν επέτυχα χθες μόλις 
τήν στιγμήν καθ’ ήν έπέστρεφεν από τα 
περίχωρα.»

Ό  Φαδρής εσιώπησε καί εύθύς στρε
φόμενος πρός τήν Πετρίναν καί χαιρε- 
τίσας αύτήν μετά οεδασμοΰ'

«Είδα καί τόν Παλληκαράν, δεσποι- 
νοίς, είνε πολύ καλά Ιϊ

Πρό μιας ήδη στιγμής ή Πετρίνα 
ειχεν έγερθή καί ηκροάτο κατεπτοη- 
μένη, χείμαρρος δέ δακρύων άνέδλυσεν 
έκ τών οφθαλμών της.

Ό  Φαδρής έξηκολούθησε.
«Βεδαιωθείση; τής ταύτότητος τής 

μητρός, ΰπελείπετο πλέον νά μάθω τί 
απέγινεν ή κόρη, καί τό εμαθον παρά 
τής ‘Ρουκερής,ή οποία μ ’ έδιηγήθη πώς 

' συνήντησεν -είς τό δάσος Σαντιγώ μικρόν 
παιδίον αποθνήσκον τής πείνης,τό οποίον 
άνεκάλυψεν ό όνος της .

«Καίσύ, άνεφώνησεν ό κ . Βουλφράν 
στρεφόμενος πρός τήν Πετρίναν, ήτις 
Ιτρεμεν από κεφαλής μέχρι ποδών, δέν 
θά μας είπής διατί τό παιδίον εκείνο 
δέν έφανερώθη εύθύς, 8έν θά μας έξη- 
γήσης σύ, ή οποία ήμπορείς νά έμδα- 
βύνης είς τήν καρδίαν κορασίδος . . .;

Ή  Πετρίνα προέδη βήματά τινα πρός 
τόν κ. Βουλφράν, όστις έξηκολούθησε'

«Διατί δεν έρχεται είς τας ανοικτάς 
άγκάλας μου. . . ;

— Θεέ μου !
— . . .  τάς αγκάλας τοΰ πάππου της;

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Μ '.
Ό  Φαδρής άπεχώρησε, καταλείπών 

Ινηγκαλισμένους τόν πάππον καί τήν 
έγγόνην.

Ά λ λ ’ ησαν τόσον συγκεκινημένοι, 
ώστε δέν ηδύναντο να όμιλήσωσι, μόνον 
δέ άνεφώνουν φράσεις στοργής καί α
γάπης :

«  Έγγόνη μου, παιδί μου !
— Παπποΰ μου ! 5
Τέλος 0τε συνήλθον ολίγον έκ τής 

ταραχής ηρώτησεν αύτήν.
« Διατί δεν έφανερώθης τόσον κ«ι- 

ρόν ;
— Δέν έπεχείρησα πολλάκις ; ’Εν* 

θυμεΐσθε τ ί με ε’ίχετε είπή εκείνην τήν 
ημέραν, δτε ήθέλησα πλαγίως νά σας 
ομιλήσω διά τήν. μητέρα καί 8ι ’ εμέ, 
«ποτέ πλέον, ήκουσες, ποτέ πλέον νά 
μή μου είπης τίποτε περί αύτών τών 
αθλίων ϊ>.

—Ποΰ νά ΰποπτεύσω οτι ησοή κόρη 
μου.

— Έαν αύτή ή κόρη ήθελε παρου- 
σιασθή ένωπιόν σας έλευθέρως δέν ηθέ- 
λετέ την αποδιώξη χωρίς να θέλετε να 
την ακούσετε ;

— Τις οίδε τί ήθελα πράξη ! .
— Δι ’ αύτό «πεφάσισα τότε νά φανε

ρωθώ μόνον την ημέραν εκείνην καθ’ ην,

κατά τήν παραγγελίαν τής μητέρας, 
ήθελον κατορθώση νά γίνω αγαπητή.

— Καί είχες δπομονήν τόσον καιρόν] 
Τάχα δέν είχες πασαν στιγμήν δείγμα
τα τής αγάπης μου ;

— Ά ρά γε ητο πατρική ; δέν ¿τολ
μών νά το πιστεύσω.

— Καί επρεπεν, αφ’ οΰ αί ΰποψίαι 
μου ήσαν τόσον ακριβείς μετά σκληρούς 
αγώνας, δισταγμούς, έλπίδας καί αμφι
βολίας, έκτών οποίων ήθελές μ ’ άπαλ- 
λάξη Ιάν ώμίλεες ταχύτερου, έπρεπε 
νά μεταχειρισθώ τόν Φαδρήν διά νά σε 
άναγκάση νά ριφθής είς τάς άγκάλας

^  ’ .— Ή  τωρινή χαρά δέν άποδεικνϋει 
ότι ητο καλόν νά γίνη όπως έγινε ;

— Ό λα καλά, ας τ ’ άφήσωμεν τώ
ρα αϋτά, καί είπέ μου ό τι μ ’έκρυψες καί 
μ ’ άφινες νά επιχειρώ έρευνας τάς ό
ποιας με μίαν λέξιν θά έφώτιζες. Είπέ 
μου περί τοΰ πατρός σου' πώς εφθά- 
σατε είς τό Σεράγιεβον ; Πώς ήτο φω
τογράφος :

— ΤΙ ζωήν εζήσαμεν είς τάς ’Ινδίας 
είμπορείτε νά μάθετε έκ τών επιστολών 
τάς όποιας έλάβετε. Θά σάς την διη- 
γηθώ βραδύτερον καί θά ίδήτε τί θάρ
ρος ειχεν ό πατέρας, τί γενναιότητα ει- 
χεν ή μητέρα, διότι δένημπορώ νά σας 
ομιλήσω περί εκείνου χωρίς νά σας ομι
λήσω περί αύτής.

— Μή πιστεύσης ότι δέν με συνε- 
κίνησαν οσα με είπεν ό Φαβρής περί 
αύτής,. ότι δέν ήθελε νά είσέλθη είς τό 
νοσοκομείον, όπου θά έσώζετο ίσως, μό
νον καί μόνον διά νά μή σε παραίτη
ση μόνην.

— Θά την αγαπήσετε, θά την αγα
πήσετε

— Θά μου δμιλήσης περί αύτής.
— . . . .  Θα σάς την γνωρίσω καί θά 

σας κάμω νά την αγαπήσετε. Λοιπόν 
άς εξακολουθήσω. ’Αφήσαμεν τάς ’Ιν
δίας διά νά ελθωμεν εις τήν Γαλλίαν' 
φθανομεν εις τό Σουέζ και εκεί ό πα
τέρας Ιχασε όλα τά χρήματά του' τοΰ 
τα έκλεψαν οί χρηματισταί, όπως ήκου- 
σα, καί εγώ δεν ήξεύρω π ώ ς .»

Ό  κ. Βουλφράν διά νεύματος - έδή- 
λωσεν οτι αύτός εγίνωσκε τό πώς.

« Ά φ ’ οδ πλέον δέν είχομεν χρήμα
τα, αντί νά Ιλθωμεν είς τήν Γαλλίαν, 
έπήγαμεν εις τήν 'Ελλάδα, διότι τό τα- 
ξείδιον ητο εύθηνότερον. Εις τάς Α 
θήνας ό πατέρας, επειδή ειχε μαζί του 
φωτογραφικήν μηχανήν , έγινε μικρός 
φωτογράφος καί κατ' αύτόν τόν τρόπον 
εζήσαμεν. Ήγόρασεν Ιπειια εν άμάξι 
καί ενα όνον, τόν Παλληκαραν, ό οποίος 
μοΰ Ισωσε τήν ζωήν. Ήθέλησε δέ νά 
έπιστρέψωμεν είς τήν Γαλλίαν διά ξη- 
ρας καί νά φωτογραφή κατά τό διάστημα 
τοΰ ταξειδίου μας καί νά κερδαίνη χόν 
άρτον τής οικογένειας του. Ά λλά φεΰ !

πόσον όλίγας εργασίας ειχε, καί πόσον 
πολύς ητο δ δρόμος καί πόσον δύσδατος 
καί επίπονος επάνω είς τά όρη όπου κάθε 
στιγμήν κατεσκοτώνετο ό καϊμένος ό 
Παλληκαράς. Σας είπα πώς ό πατέρας 
ήσθένησεν εις τήν Βουσαθοάτσαν. Σάς 
παρακαλώ νά μή διηγηθώ σήμερον τά 
κατά τόν θάνατόν του, διότι δέν θά είμ- 
πορέσω. Ό ταν τον έχάσαμεν, Ίξηκο- 
λουθήσαμεν κατ’ ανάγκην τόν δρόμον 
μας'. Ά φ ’ ού όταν αύτός Ιζη τά κέρ
δη μας ησαν ολίγα, διότι μόλις και μετα 
βίας εΰρίσκοντο άνθρωποι εμπιστευόμε
νοι είς τήν τέχνην του καί στέργοντες 
νά τους φωτογράφηση,φαντάζεσθε πλέον 
πόσον όλιγώτερα ησαν τά κέρδη μας 
όταν εμείναμεν μόναι. Ά λλοτε θά σας 
διηγηθώ τάς δυστυχίας μας αύτάς, αί 
όποίαι διήρκεσαν άπό τοΰ Νοεμβρίου 
μέχρι του Μαίου μέσα είς'τόν χειμώνα. 
Ό  κ. Φαδρής σας εδιηγήθη πώς άπέ
θανεν ή μητέρα είς τοΰ Άλατόσπυρου. 
Καί αυτά θά σάς τα διηγηθώ καταλε
πτώς άλλοτε καί θά σας είπώ τάς τε
λευταίας παραγγελίας τής μητέρας διά 
νά έλθω εδώ.

’Εν φ  δέ ή Πετρίνα ώμέλει, βοή αό
ριστος ήκούετο ερχόμενη άπό τών κή* 
πων.

«Τ ί εινε ;»  ήρώτησεν ό κ.Βουλφράν,
Ή  Πετρίνα Ισπευσεν είς τό παράθυ

ρον καί είδε μυρμηκιάν άνδρών, γυναι
κών, παιδιών, καλυπτόντων τάς δεντρο
στοιχία; καί τούς χλοερούς λειμώνας. 
Ήσαν ένδεδυμένοι. τά κυριακά των εν
δύματα καί ύπεράνω αΰτών έκυμάτιζον 
σημαίαι διαφόρων ειδών. Άπό τοΰ πλή
θους δέ τούτου τών έξακισχιλίων ή έ- 
πτακισχιλιων συμπεπυκνωμένων ψυχών 
έξήρχετο ή βοή εκείνη ήτις εξέπληξε 
τόν κ. Βουλφράν καί απέτρεψε τήν προ
σοχήν αύτοδ άπό· τής διηγήσεως τής 
Πετρίνας καί τοι ητο ουσιώδεστάτη.

«Μά τί εινε λοιπόν ; Ιπανέλαδε.
— Σήμερον εινε τά γενεθλιά σας, 

πάππε μου, καί οί εργάται όλων τών 
εργοστασίων απεφάσισαν νά τα εορτά
σουν καί νά σας ευχαριστήσουν δι1 οσα 
έπράςατε ΰπέρ αύτών.

— ”Α ! ναί, ,ά 1 ναί 1»
Προσήλθε καί αύτός είς τό παράθυ

ρον ώς εάν ήδύνατο νά τους ίδη, ά λ λ ’ 
εκείνοι τον άνεγνώρισαν καί άπό ομίλου 
εϊς όμιλον μετεδόθη βοή ήτις διαδιδόμε
νη έγινε φ,οδερά.

«Θεέ μου ! πόσον θά ήσαν φοβεροί 
αν ησαν εναντίον μας, εψιθύρισεν ό κ . 
Βουλφράν, αισθανόμενος κατά πρώτον 
ήδη τήν δύναμιν τής πληθύος ταύτης.

— Μάλιστα, αλλά είνε μαζί μας,διότι 
καί ήμείς είμεθα μαζί των.

— Καί είς σε οφείλεται τοΰτο, έγγό
νη μου ' πόση διάφορά σήμερον από τήν 
ημέραν τοΰ μνημοσύνου τοΰ πατρός σου 
είς τήν κενήν εκκλησίαν μας.
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— Τώρα θά σας είπώκώ ς ύριβε άό 
πρόγραμμα τη ς τελετής t î  συμβούλιο*» 
τών εργατών.Θά σας οδηγήσω κάτω εις 
το άνάβαθρον της Ι|ω χλίμακος ακριβώς 
τη 2  μ.)*. ’Aie’ έχει θά «ας βλέπουν 
πάντβς. Εΐς Ιργάτης ¿ξ έκαστου χωρίου 
όπου είνε τα εργοστάσια θα αναβήεΐς το 
άνάβαθρον . καί εξ ονόματος πάντων ό 
γέρων,μπάρπα Γατώης θά προσφώνηση 
συντόμως.»

Την στιγμήν ¿κείνην τ'ο ώρολόγιον 
Ιβήμανε δύο ώρας.

®Μοΰ δίδετε τ’ο χέρι σας, χαρακα* 
λώ  ;»  είπεν ·ή Πετρίνα καί κ α τ έ β η σ σ ν  

είς τ'ο «ναβαθρον.
Κραυγαί άπειροι καί Ιπευφημίαι αν

τήχησαν· τότε πατά τά κεκανονισμένα 
άνέβη ή επιτροπή έπί τοΰ αναβάθρου καί 
ό μπάρμπα Γατώης, ίστις ητο’κτενιστής 
τής καννάδεως, προέβη βήματά τινα 
πρ'ο τών συναδέλφων του ίνα προσ
φώνηση την προσφώνησιν ήν δεκάκις 
είχε μιλετήση καί Ιπαναλάβη άπό τής 
πρωίας.

«  Κύριε Βουλφράν, διά νά σας συγ
χαρώ . . . .  δια νά σας συγχαρώ .... ® 

Ά λλα  διεκόπη κινών σπασμωδικώς 
τάς χεΐρας, τ'ο δέ πλήθος βλέπον μ«· 
κρόθεν τα εύγλωττα σχήματά του Ινό- 
μισεν ότι όντως έξεφώνει το λογίδριόν 
του.

’Επί τινα δευτερόλεπτα προσεπάθει 
ό γηραιός ρήτωρ μετ’ αγωνίας νά άρ- 
Βρώση μίαν λέξιν καί άπεσπα τάς λεύ
κας τρίχας τής κεφαλής του ώς εάν έ- 
κτενιζε κάνναδιν ‘ τέλος είπε’

4 Νά, τΐ είνε' είχα νά σας βγάλω 
ένα λόγον άλλα δεν ’μπορώ νά τα κα
ταφέρω, δεν ’μπορώ νά βγάλω μίαν λέ- 
ξιν κα'ι στενοχωροΰμαι πολύ επειδή σ*ς 
στενοχωρώ’τέλος πάντων σάς συγχαίρω, 
καί σας ευχαριστώ εξ ονόματος όλων Ιδώ 
τών συντρόφων καί έξ όλης καρδίας. > 

Καί ταΰτα είπών ύψωσε την χεΐρα 
Ιπισήμωςεΐς έπικάρωσιν του λόγου του.

Καί τοι ασυνάρτητος ή προσφώνησις 
αί!τη οΰχ ηττον συνεκϊνησε τόν κ . 
Βουλφράν. Στηρίζων τήν γεϊρα έπί του 
ώμου τής Πετρίνας προέβη μέχρι το3 
ερείσματος του αναβάθρου και ώς άπ'ο 
βήματος είπε μετά φωνής ίσχυράς 

« Φίλοι μου, τά φιλικά σας συγχα
ρητήρια με προξενούν χαράν πολυ με- 
γαλητέραν καθ’ όσον ή σημερινή ήμέρα 
είνε ή εύτυχεστάτη ημέρα τοΰ βίου μου, 
κατά τήν οποίαν εύρηκα τήν έγγόνην 
μου, τήν κόρην τοϋ υίοΰ τόν οποίον έχα
σα. Τήν γνωρίζετε, τήν είδατε «ΐς τήν 
εργασίαν, και νά εισθε βέβαιοι οτι θά 
εξακολούθηση καί θά έπαυξήση έκεΐνο 
το οποίον ηρχήσαμεν μαζί, καί βεδαίω- 
θήτε οτι τό μέλλον σας και τό μέλλον 
τών παιδιών σας εινε εις καλά χέρια. » 

Και ταΰτα λέγων έκυψε προς τήν 
Πετρίναν καί πριν εκείνη προφθάση

νά άντιστη, ελαβεν αυτήν διά τών ρω
μαλέων χειρών του, τήν άνήγειρε. καί 
παρουσιάζων αυτήν εις τό πλήθος, την 
ήσπάσθη.

Τότε έπευφημίαι αντήχησαν έκ μο
ρίων στομάτων, άνδρών,γυναικών,παιδί- 
ων, έπί παλλά λεπτά τής ώρας έπανα- 
λαμβανόμεναι. 'Επειτα δέ κατα τήν 
τάξιν τής τελετής παρήλασε τό πλήθος 
τών εργατών πρό τοΰ γηραιού έργοστα·· 
σιάρχου καί της έγγόνης του, αποκα- 
λυπτόμενον καί χαιρετίζον μετά βαθύτα
του σεβασμού.

« Ά ν  ¿βλέπετε τά ήμερα πρόσωπά 
των, ϊ> είπεν ή Πετρίνα'

Ά λ λ ’ όμως τινά τών προσώπων δέν 
ήταν φαιδρά, τά τών ανεψιών δήλον ότι, 
ότε μετά τό τέλος τής τελετής προ* 
σήλθον ί'να σιιγχαρώσι τήν « έξαδελ- 
φην » των.

« Τό κατ’ έμέ, είπεν ό Ταλουέλ, 
εγώ πάντοτε, τί νά σας ειπω,- παντοτέ 
το «  υπέθετα ι> Έ λεγε δε ταΰτα θέ- 
λων να φανή αρεστός εις την κληρονό
μον τών εργοστασίων.

("Επεται τό τέλος)
Π .  I  Φ ε ρ μ π ο ε

ΓΑΛΗ ΚΑΙ ΡΙΚΗ
[ ί α τ ά  τ ο ν  Α ίσ ώ π ε ι ο ν  μ % θο*}

Μ ιά,γάτα ’ς έργαΰτήρι 
δ ν δ ς  χ α λ π ω μ α τ ά ,  

ν α ύ μ · ^  ν ά  ψ ά , η  κ ά τ τ  

τ ρ ι γ ύ ρ ω  της ζ η τ φ ·

Ζ η τ μ  ή  π ε ι ν α ο ί μ έ ν η ,  

μ ’  ά ν τ ί  ψ ω μ ί ,  τ υ ρ ί . . .  

μ ι ά  λ ί μ α  λ α δ ω μ έ ν η  

ό π ε ΐ  π α ρ α τ η ρ ε ί -

Κ α ί  μ έ  τ ή  γ λ ώ δ Ο '  ά ρ χ ί ζ ε ι  

ν ά ,  γ λ ύ φ μ  χ α ρ ω π ή ,  

χ ω ρ ί ς  ν ά  » υ λ λ ο γ τ έ τ α τ  

μ ή ,  γ λ ύ φ ο ν τ α ς ,  π ο π μ ’

Ή  λ ί μ α  τ ρ ώ ε ι  τ ή  γ λ ώ α δ α  

π ’  ή  γ ά τ α  μ έ  χ α ρ ά ,  

τ ή ν  β λ έ π ε ι  π ο ν  ’ μ α τ ώ ν ε ι  

κ α ί  π α ί ζ ε ι  τ ώ ν  ο ύ ρ ά

Γ ι α τ ί  δ ά ο  α ί μ α  τ ρ έ χ ε ι  

ή  γ λ ώ ά ά ά  τ η ς ,  θ α ρ ρ ε ί  

ή  λ ί μ α  π ώ ς  τ ο  έ χ ε ι  

κ α ί  γ λ ύ φ ε ι  ό σ ο  μ π ο ρ ε ί .

" Ο ς  π ο υ  ' ς  τ ό  τ έ λ ο ς  μ έ ν ε ι  

μ ι ά ά γ λ ω ο σ ’  Λ  μ ω ρ ή  

κ α ί  λ ι π ο & ν μ ι Ο μ έ ν η  

τ ό  χ ά ρ ο  κ α ρ τ ε ρ ε ί .

I .  Γ .  Γ ι α ν ν ο ϊ κ ο ς

Η ΜΗΤΕΡΑ ΕΥΧΑΡΙΣΤΗΣ!!
Ι ΐ ν ν ϊ χ ι ι α  καί τέλος* "¿5* σ ελ . 3 5 0 )

— Έ γώ άγαπώ τό χορό 1 διέκοψεν ό 
ινης.
Καί καθείς είπε» άπό έ’να πράγμα·.
— Έ γώ  τής φράουλες !
— Έ γώ τους σβίγκους!
— Έ γώ τό Θέατρον!
— Έ γώ τό φεγγάρι !
Καί ένα σωρό φλυαρίες.
— ’Αγαπώ δ,τι εινε εύμορφον και 

ο,τι εινε καλόν,- ΰπέλαβεν ή Πόπη.Βλέ
πετε οτι δέν είμαι πολυ δύσκολη. . .

— Ά λλά  περισσότερον ; περισσότε
ρον ; Τί σου αρέσει περισσότερον ;

— Ξεύρω ’γώ ; είνε δόσκολον να I* 
κλέξη κανείς. Μοΰ φαίνεται όμως ότι 
περισσότερον άγαπώ τό θέατρον.. .  Πη
γαίνω σπανίως.

— Έ πί τέλους ! τό θέατρον ί
— Ψέμματα λέγει ! είπεν δ Τάκης. 

Ή  Πόπη προτιμά άλλο πράγμα. Πρό 
δεκαπέντε ήμερων δέν ήθέλησε νά πάγη 
μέ τόν μπαμπά. "Επαιζαν Μ ι χ α ή λ  
Σ τ ρ ο γ γ ώ φ  που είνε τόσψ εδμορφο..

— Κακί ! ξεϋρεις γιατί δέν θέλησα...
— Θά το ’πώ αμέσως.Δεν ηθέλησε 

νά πάγη, γιατί ήμουν λιγάκι αδιάθετος 
καί δέν μπορούσα νά βγω από τό σπίτι. 
Αυτό άποδεικνΰει ναι ή όχι, ότι δεν α
γαπάς περισσότερον άπό όλα τό θέατρο ;

Τοϋτο λέγων ό Τάκης, δ ι' ϋφους τρυ
φερού, Ιλαβεν εις τάς χείράς του την 
κεφαλήν τής αδελφής του καί την ¿φί
λησε.

«Αέν υπάρχει αμφιβολία οτι θα ηταν 
πολό διασκεδαστικώτερον αν ¿πηγαίναμε 
μαζί. Έπειτα δέν αφίνουν ετσι τούς 
αρρώστους καί φεύγουν 1

— Έτελείωσε ! ή Πόπη εινε άγγε
λος άφοσιώσεως ! άνέκραξεν ό Κρίτων 
έγείρων τούς οφθαλμούς πρός τόν ου
ρανόν μέ ειρωνικόν ίίφος, τό οποίον έ* 
πλήγωσε τήν καλήν κορασίδα..

— “Εχεις άδικο, Κρίτων, είπε ζωη- 
ρώς. Δέν είνε άφοσίωσις. Δεν θά αι
σθανόμουν καμμιά ευχαρίστησιν εις τό 
θέατρον εκείνην τή βραδυα.

— Καί γ ια τ ί; ήρώτησεν ό νεανϊαςι 
Πρός τί νά στερώνται οί μέν χάριν των 
δέ ; Έ γώ δέν το βρίσκω αυτό. Εσύ ε- 
πρεπε νά πας ’ςτό θέατρο καί ό Τάκης 
νά πιή τό ζεστό του. Δέν μπορεί κανείς 
νά τα Ιχη όλα μαζί ! I

Ή  'Ελένη Ιλαόε τήν χείρα τη; 
Πόπης, εστήριξεν έπ ’ αύτής την πα
ρειάν της καί βλέπουσα τόν αδελφόν 
της Κρίτωνα, τφ  είπε μέ τόνον επιπλη' 
κτικόν :

— Είνε εκατό φορές π ε ι ό κ α λ  η 
από σένα!

— Πραγμαήκώς είνε πολύ εδμορφο 
πράγμα νά θυσιάζεται κανείς διά τούς
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άλλους, είπεν ή Ευρυδίκη μέ δφος σο
βαρόν καί σχεδόν περιπαθές — πράγμα 
τό όποιον εκίνησε τούς γέλωτας τοΰ 
Τόνη, μή παραδεχόμενου κατ’ ούδένα 
τρόπον τήν ιδέαν αυτήν.

— Καί πάλιν σας λέγω ότι δέν πρό
κειται περί θυσίας, είπεν ή Πόπη πει- 
σμώσασα κάπως. Ό  Τάκης το Ινόησε 
καλά, πρόκειται περί προτιμήσεως. Δέν 
θάπελάμβανα τό θέαμα άν «οινα τόν 
αδελφόν μου περίλυπον καί μόνον' αΰτό 
είνε! Πολύ περισσότερον ευχαριστήθηκα 
ποΰ έμεινα ’ςτό σπίτι παρά άν ¿πήγαινα 
ςτό θέατρο, καί ¿περάσαμε μιά ώραία 
βραδυά' αλήθεια, Τάκη; ,
. — Μ ’εξομολογήσεις αμοιβαίας αισθη

μάτων αδελφικής στοργής ! απήγγειλε 
πομποδώς ό Κρίτων.

— "Οχι, αλλά μέ αγάπην αληθινήν. 
Έδιαβάζαμε μαζί, ώμιλρύσαμεν μαζί, 
“Επειτα προχθές ό μπαμπάς μας πήγε 
’ςτόν Ά  ρ χ ο ν τ ο χ ω ρ ι ά τ η  ν' δύο 
εδμορφες βραδυές αντί για μιά.

— Αΰτό έξαρτάται άπό τήν διάθεσιν 
καθενός, είπεν ό Κρίτων' θα δοκιμάσω 
%' έγώ. Προχθές ένα παιδί μικρό, που 
η μητέρα του, μια φτωχή γυναίκα, τό 
έκρατοΰσε από τό χέρι, καθώς με είδε 
που περνούσα μέ τό άλογο, άρχισε νά 
κλαίη νάνεβή κΓ αύτό ’ςτό άλογο.Μόλις 
το ξανασυναντήσω θά πεζεύσω καί θά το 
βάλω νά καβαλικεύση. Καί επειδή φυ
σικά, άν το άφήσω μονάχο, θά Γλθη μέ 
τό κεφάλι κάτω,θά μείνω κοντά του, θά 
γίνω ιπποκόμος του καί θά το σεργιανίσω 
έλη τήν ήμέρα.Έ τσι χ ’ έγώ θά μπο
ρώ νά φωνάζω όπως ή Πόπη : ’Οποία 
εΰχαρίστησις ! Όποία ευτυχής ήμέρα !

—“Οχι,δέν θά ήμπορέσης νά το πής. 
Έβν αΰτό δεν το κάμης μ ’ ευχαριστη- 
σιν ειλικρινή, θά ένοχληθής καί θά ί>- 
ποφέρης πολυ.

Ό  Κρίτων έχαιρέτισεν εΐρωνικώς 
και οί άλλοι ¿γέλασαν.

— Μοΰ φαίνεται ότι δέν είπα καμμιάν 
ανοησίαν, ΰπέλαβεν ή Πόπη, καί έξη- 
γήθηκα αρκετά καθαρά. Είπα ότι άν 
ίεν σε κάμη ευτυχή ή ευτυχία τοΰ μι- 
κροΰ παιδιού,τό όποιον καί αύτό, καθώς 
ίό,νομίζει οτι ή μεγαλητέρα ευχαρίστη
σή τοΰ κόσμου είνε νά καβαλικεύη, αν 
ίεν αϊσθανθής τήν χαράν του μέσα εΐς 
τήν καρδιά σου, δέν είνε δυνατόν παρά 
να δυσαρεστηθής καί νά ένοχληθής.

— Διάδολε ! ή ιδία του εΰχαρίστησις 
κάμνει καθένα ευτυχή,όχι ή εΰχαρίστη- 
σις τών άλλων.

— Ά ν  νομίζης αύτό, είπεν ή Πόπη, 
τότε ποτέ δέν θά είσαι εύτυχής, παρά 
πολύ ολίγον 1

—Καί γιατί, σάς παρακαλώ; ήρώτη- 
σενό νεανίας έκπληκτος καί περίεργος, 
διότι πλούσιος καθώς ητο, ευφυής καί 
χαίδευ μένος; ¿νόμιζε τόν ■ ¿αυτόν του 
εύτυχέστατον.

— Άπλούστατα ; διότι δέν θά αισθά
νεσαι εύτυχίαν παρά δι’ ένα, άφ’ ου 
δέν θά σε ένϊιαφέρη παρά μόνον ή ΐδι- 
κή σου εΰχαρίστησις.

— Μόνον 5Γ ενα 5 επανέλαβεν 
ό Κρίτων άπορων' καί συ διά πόσους 
αισθάνεσαι ;

— Έ γώ ; δι' όλους όσους άγαπώ, 
δ ι’ όλους όσους είμπορώ νά ευχαρι
στήσω. Ή  ευτυχία των εινε καί ευ
τυχία μου καί η εΰχαρίστησις των ευ* 
χαρίστησίς μου. Ά ν  δέν έσυλογιζόμην 
παρά μόνον τόν ¿αυτόν μου, αν δέν ή- 
σθανόμην παρά μόνον ό,τι άφορά ¿μέ, 
θά μου έφαίνετο οτι ζώ μέσα ’ς ¿να 
κουτί κλεισμένου, όπου θά Ισκαζα.Έ - 
πέρασε πολύς καιρός από τότε' θά ή
μουν εξ ήέπτά χρόνων' ¿πήγαινα νάγο- 
ράσω μιά εύμορφη κούκλα — τότε μά- 
ρεσαν πολύ ή κούκλες όπως τώρα τής 
Ελένης. Ειδα ενα πτωχό παιδί, μά 
τόσψ πτωχό καί ¿λεεινό, ποΰ το ¿λυ
πήθηκα καί του εδωχα οσα χρήματα εί
χα. 'Λίγο πρωτήτερα νά μου Ιλεγαν 
ότι έπρεπε νά στερηθώ την κούκλα μου, 
θά Ικλαιγα άπό τήν λύπην μου' άλλά 
τότε ¿δοκίμασα τόσην εΰχαρίστησιν που 
.έδωσα τά λεπτά μου, ώστε Ικλαψα άπό 
χαράν . Καί ή μαμά μ ’ ¿φίλησε καί μου 
είπε: δ Σε συγχαίρω, αγαπητή μου. 
ϊέπήρες τόν καλό δρόμο τής ευτυχίας . 
ί — Είνε λοιπόν πολλοί δρόμοι που 
ϊώδηγοΰν εΐς τήν εύτυχίαν ; ήρώτησα. 
#— Βεβαιότατα, καθένας είνε ή μπο- 
ίρεΤ νά εινε εύτυχης μέ όποιον τρόπον

ι «θέλει, καί κανείς δέν είνε τελείως 
ίεΰτυχής εις τόν κόσμον αύτόν' αλλά 
ϊσύ ¿πήρες τόν καλλίτερο δρόμο, τόν 
»πειό πλατύ, έκεΤνόν που φέρει πολύ 
δπλησίον είς τό τέρμα. Δέν είσαι 
»ευτυχής ; — “Ω, ναί, ν α ί! ϊ> Καί 
ήμουν πραγματικώς. Άπό εκείνην τήν 
ήμεραν δεν ήθέλησα κατ’ ούδένα τρό
πον νάλλάξω δρόμον. Έ χω  τάς ίδικάς 
μου ευχαριστήσεις καί τάς ευχαριστήσεις 
τών άλλων. ΕίμπορεΤ, Κρίτων, νά με 
κατηγορήσης ώς «πληστον, ώς πλεονέ- 
κτιδα' ά λλ ’ άγαπώ τούς άλλους καί ζώ 
κατά μέγα μέρος έν αΰτοΤς· Ό πω ς αι
σθάνομαι τήν λύπην των, αισθάνομαι 
καί τήν χαράν των.Δέν έλεγες σήμερα 
ότι αγαπάς τήν ανοικτήν, τήν εύρεΐαν 
ζωήν ; Νά, εύρυτέρα ζωή άπό αΰτήν 
μου φαίνεται ότι δεν ύπάρχει !

Ό  Κρίτων ήκουε σκεπτικός.
— ΕίμπορεΤ νά ΐχης δίκαιον, Πόπη! 

Ά λλά  πρέπει νά !χγ, κανείς τήν καρ
διά σου για να. .

— Έ λα , τφ είπεν ή μικρά του α
δελφή Ελένη' δοκίμασε καί συ. 0ά 
χαρώ τόσ<]> πολυ νά γίνης καλός. Καί 
μεΤς θά σάγαπήσουμε καί περισσότερο’ 
καί συ,άφ'ου το λέγη ή Πόπη, θ ά γ  ί-
ν η ς  π ο λ ύ  ε υ τ υ χ έ σ τ ε ρ ο ς .

Κ ι μ ι ι ν  Α λ κ ι δ η ε

Η ΕΟΡΤΗ ΤΟΥ ΝΟΥΝΟΥ
Μ Ο Ν Ο  4 0 Γ 0  S  Π ϊ Ο ϊ  Δ Π Α . Γ Γ Ε Λ Ι Λ Ν

{ Ε ί ο έ ΰ χ ε ζ α ι  ό  t f Î x c c  ·, ν ε α ν ί α ς  ΰ ί * α ·  
arev T  a i t f j e ' f i e A è  j i l t a i T t t x o ç ,  ρ ί π τ ω »  ί π ά -  
ν »  f i e  i r  χ ά θ ι ο μ η  τ ο  ί π α η η φ ι ί ρ ι r n v  * « ί  
τ ή ν  ο μ β ρ ί Α α ν  τ ο υ  Κ ο α τ ε ΐ  ά γ ά η ,  ν ά  ύ π ο ΐ α  
θ ι τ α  ε ι ς  μ ι α ν  à r & ο ίο ’^ρην ε π ά ν ω  * ΐ ς  τ ο  
τ ρ α π ε ί -! .  Κ α τ ό ι τ ι γ  ο χ ο υ π ί ζ π  τ ο  μ ί ι ω π ό τ  
ro e , ji ie  r ¿  μ α γ ά τ ) Α ΐ  τ ο υ . )

—  Ο ί φ  I π ώ ;  s - p s ó a  I Ά λ λ α  δε» ε ί χ α  
κ α ιρ ό ν  ν ά  χ ά σ ω  . . . { ¿ e i x r v e t  ¿ n i  τ ή ς  
τ ρ α π ε Τ η ς  e r  Ή μ ι ρ ο Α ό γ ι ο γ ) .  Ά ν  δέν  ή τ α ν  
νά ιδ ώ  κ α τ ά  τ ύ χ η ν  α ΰ τ ό  τ ό  Ή μ ίρ ο λ ό γ ιο ν , 
θ ά  έϋ εχ ν ο ΰ σ α  ό λ ω ;  Ϊτ ό λ ο υ  5 ; ι  ε ίν ε  σ ή μ ερ α  
το ύ  Α γ ίο υ  Ε ε ν ο φ ώ .τ ο ς ,  ή  έ ο ρ τ ή  το ΰ  νου 
νσϋ . .  .  ’Ε μ π ρ ό ς  I | / Ι α ρ α τ ά ο υ α  ¿ n i  τ η ί.  
Τp a n é C r i c  ^ o p t í a ,  μ ί ^ α ν ο Λ ι ^ ε ί ο ν ,  γ ρ < -  
ju b í l e ,  ο ι ν π ι ί χ α ρ τ ο *  χ α ΐ  π ά ά η τ α ί ) ,  Δ έ ν  
ιιν «  ιδ ω  π α ΐό β - γ έ λ α σ ε  I Π ρ ό κ ε ιτ α ι  ε ίς  δ ιά 
σ τ η μ α  ένός έ ι τ ά ρ τ ο υ  τ ή ς  ώ ρ α ς , ν ά  σ υ ν θ έσ ω  
ε ν »  εδ μ ο ρ φ »  π σ ι η μ α τ ά κ ι . Ά ,  ί  νουνός α γ α 
π ά  π ο ϋ  τ ά  π ο ιή μ α τ α .  ( B é r e t  τ ο  χ τ ψ ά Λ '  
τ ο υ  ) Δ ιά β ο λ ε  I δέν  μ ο υ  έ ρ χ ο ν τ α ι  ιδ έ ε ς  .  .  . 
Ά ,  μ ά  δέν  ε ιν ε  κ α ι π ο λ ύ  ε δ χ ο λ »  .  . .  Τ ί  
νά κ ά μ ω ;  | V i  ¿ μ ψ α σ η .  ) Ό  Μ ο ϋ σ α ι, 
Π α ρ θέν ο ι Έ λ ι κ ω ν ι ά δ ά ς ,  σεΓς έ μ π ν ε ύ σ α τ έ  
μ ε  ! . .  ( Ι ί τ ρ ι χ α ρ ή ο .  ) Ά ,  ν ά  . . . μ ο ΰ  
ή λ θ ε  ε ύ θ ύ ; ε» α ς  σ τ ί χ ο ;  : ( Γ ρ ά φ ι ι  ά π β γ -  
γ / 4 Α ω τ · . )

Τ ή ν  α υ γ ή  μ ε  τ ή ν  δ ρ ο σ σ ν Λ α , \
[ ώ  v o b v í  μ ο υ  ά γ α χ η μ ι γ ί .  

Σ τ ά σ ο υ  ! Σ τ ά σ ο υ  !  ( Λ ίε τ ρ α  μ έ  τ α  ά ά χ τ ν -  
A n )  Μ ιά , δυό , τ ρ ι Γ ; ,  τ έ σ σ α ρ ε ; ,  π έ ν τ ε ,  I ; ,  
έ π τ α ,  ο κ τ ώ ,  εννέα  . . δ έκ α  . .  δ ε κ α π έ ν τ ε ,  
δ ε κ ά ξ η , δ ε κ α ε π τ ά  σ υ λ λ α δ ι ί .  Ε ίς  τ ό  μ ο υ  a  
γ ίν ε τ α ι  ο υ ν ίζ η σ ις ,  “Ω σ τ ε  Ιχ ο μ ε ν  δ ε κ α ε ξ α -  
σ ύ λ λ α β ο ν  σ τ Γ χ ο ν . Λ α μ π ρ ά  ! Έ ,  δέν ε ί» ε  
μ ικ ρ ό  π ρ ά γ μ α  νά σ ο υ  0 λ θ η  γ ρ ή γ ο ρ α  γ ρ ή 
γ ο ρ α  έ ν α ; τ ό σ ο ν  εδ μ ο ρ φ ο ς σ τ ί χ ο ;  I Έ μ π ο ά ;  !
( ’Ο σ φ ρ α ί ν ε τ α ι . )  Τ ι  δ υ ν α τά  π ι ύ  μ υ ρ ίζο υ ν  
α ύ τ ά  τ ά  γ α ρ ύ φ α λ α ! Ή  μ υ ρ ω δ ιά  μ έ  κ τ υ -  
π «  ς τ ό  κ ε φ ά λ ι  κ α ί ε μ π ο δ ίζ ε ι  τ ή ;  ιδ έ ε ς . 
( T o s t o & e t i Î  c è  d o % s io r  μ ε  i à  ά ν ά η  π α τ ά  
y tjC  ε ι ς  μ ί α ν  γ ι ο ν ί α τ . ΙΛ ο ιπ ό ν ,ά ; μ ή  χ ά ν ω -  
μ ε ν  τόν  π ο λ ύ τ ιμ ο ν  κ α ιρ ό ν  (  ’A x a x f é A A e t  ) : 

Γ ή ν  α ν γ η  μ έ  r f ¡  S p o o c v A a ,
% v o v r ¿  μ ο υ  ά γ α - η μ έ ν τ  . . .

Τ< νά ’π ώ  τ ώ ρ α  ;  Ό τ ι  το ν  ε ίδ α  Ι ξ ω  ; 
“ Ο χ ι  !  ό νουνός μ ο υ  δ έν  β γ α ίν ε ι  π ο τ έ  ά π ό  
τ ό  σ π ίτ ι  τ ο υ .  Τ ί  κ ρ ίμ α , α λ ή θ ε ια  ! .  . Ά ,  
τ ό  η υ ρ α  ! ( Γ ρ ά φ ε ι  à π ι ί γ γ ε ^ ω » -  ) :

’ S e ï  re o ? ’« η γ α  ’ ς τ ά  Í Z a r i ía e o ,
’Λ ίγ ο  ν ά  π ι ρ ι κ α τ ή σ α .  .  . 

Π εζ ό ς  λ ιγ ά κ ι  α ύ τό ς δ σ τ ίχ ο « ·  ά λ λ ά  τ ί  νά 
γ ίν η  I Κ ’ ε γ ώ  π ε ζ ό ;  ύ π ο τ ίθ ε τ α ι  ό τ ι  ’π ή γ α  
‘ς  τ ά  Π α τ ή σ ι α  1 ’ Ε μ π ρ ό ς  :

Η ν ρ ’  β ΰ τ ά  τ ά  ώ ρ β ι α  ά ν θ η ,  
μ ο σ χ ο μ τ ρ ε σ μ β ν α  κ ρ ϊν ι ε ,

Κ α ϊ  μ έ  τ  ’  ά ρ ω μ ά  τ ο υ ς  τ ώ ρ α
τ ά ς  ε ύ ρ ί ς  μ ο υ  θ ά  σ τ ο λ ί σ ω .  

Τ ό  σ τ ο λ ί σ ω  δ μ ο ι ο κ α τ α λ η κ τ ε ί  μ έ  τ ό  π ε ρ ι 
π α τ ή σ ω .  Ά λ λ ά  τ ό  x ç T r a  π ο υ  δέν  π η γ α ί 
ν ε ι  μ έ  τ ό  ά γ α π η μ ε ν ε  ;  Χ μ  !  Ν α δ ρ ισ κ »  
κ α ν έν α  ά νθος π ο υ  νά τ ε λ ε ι ώ ν η  ε ί ΐ  ¿ r e  ή  
κ α ν έν α  β π ιθβ ιο ν  κ ο σ μ η τ ικ ό ν  π ο υ  ν ά  τ ε λ ε ιό -  
ν η  <ις i r a  .  . . Μ ά  π ο λ λ ά  γ υ ρ ε ύ ω . Τ ά σ η  
π ο λ υ τ έ λ ε ια  ε ίν ε  π ε ρ ι τ τ ή .  Δ ε ν  φ θ ά ν ει τ ά χ α  
μ ι ά  ό μ ο ιο κ α  α λ η ξ ί α ;  ’Ο  νο ν ίς  ά ς  λ ά θ η
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ύπ’ ϊψει τού χκ\ τή» ηλικία μ ο υ I  Ά , 
τώια “ανακαλύπτω και μια άλλη ανακρί
βεια : Του νοννοϋ μου θα «ου πάγο» γαρύ- 
φαλα χαί #χι κρ'να^. . . γαρύφαλά που 
ιάγόραβα μαλιστ* από το άνθοπωλε'ον, 
χωρίς νά ’πάγω ώάλου ’ς «α Πατήσια· 
Πάι, «ώ  I Μά ,Ιλα «οι» τά γαρύφαλα δέν 
χωρούν είς τό στΐχο . . . [Σχουπίζει το 
μέτεοπόν του ΐ ν  αμηχαν ία ). Τί να κάμω 
τώρα ; θ ά  τάφήσιο δλ’ αυτά τάψίμματ» 
Δεν βαριέσαι, ΝίκοΙ Τέτοιοι ώρα, τέτοια 
λόγια. Ά ς  είχε τήν πρόνοιαν το Ημερο
λόγιό* μου νά.με είοοποιήση από χθες το 
βράδυ 8τι σήμερα εινε τ05 Άγιου Εεν»· 
φώντος. Έλα I (Γράφει ά π α γ γ ίλ λ ω ν ) : 

Γιατί μ ία  πεταλούδα , ποϋ πετο9σε 
μ ε  εά άσπρα τηε ιρεερά, 

Στάσου ! Στάσου ! Δέν είπα ααραν ταπο· 
όαρούσα 1 πεταλούδα  είπα. Καί b στΤχότ 
μου κοντεύει νάΐχη σαράντα πίάα«.Ντοο-: 
πή σου, Νΐχο I . . . (ϋ/ε ίμ π τευ σ ιν .)  ”Α ! 
νά το !

Γιατί μ ία  πεταλούδα,
ποί ποτονσε χαρω πή,

Μουπε : Τρίζε χ ’ ηλθε ίΓΟ,,ίι 
το? κονπφ σοβ ή η,ΐ«ρπί !

Περίφημα 5 Μπράβο \ 5 (Χειροκροτεί) 
Έδώ δέν Ιγβι νά ’«ή κανείς τίποτε (£?»- 
πα  άπδ μ ίσ α  εδ ώρολογι). ”Ώ I ώ I Νά 
τα I εννέα . . . έ*νέα ώρες ! . . . Αλλοί
μονο* 1 Καί τ ί τράμ θά περάση ’ς τάί 
εννέα καί δέκα. Γρήγορα I *Α« καίαρογρά- 
ψω αϋτό τ ί ώραιον προοίμιον. Ό νουνός 
άγαπφ. πολυ τήν καλλιγραφία . . . Νά 1 
Τί έγραψα,. .Νά προσθέσω τώρα μερικούς 
στίχους ακόμη, γιατί εινε ’λίγοι: [Γράφει 
απαγγίλλων).

Μουπε: Τρίζε χ ’ ηλθε πάλ ι
το5 νΰννοφ σου ή γιορτή. . -

Πάρα κάτω . . . Έλα ντέ I
Τρίζε γρήγορα, π α ιδάκ ι,

ναΰρτ/ΐ ¿ νθ η 'χ α ΐ τραγούδ ια . 
Παιδάκι . . . Μιά πεταλούδα νά με λίγη 
χα ιδάχ ι ί . . πολυ προστατευτικόν 3φο; 
γιά μιά πεταλούδα! Άλλο :

Τρίζε γρήγορα γιά άνθη, 
ευτυχή β α π τ ισ τ ιχ ί I

Έτσι εινε πολύ καλλίτερα. "Ελειψαν τά 
τραγούδια , άλλα έλειψε καί το πα ιδάκ ι 
( ’Ακούεται από τά παράθυρο* »5 συρίχτρα  
το9 ίπποσιδηροδρόμου). Μπα ! Αύτό το 
’ρολόγι δέν ξέρει τί λέει . . . Πού εινε τά 
άνθη μου ; {Ψάχνει εις ολα εά έ π ιπ λ α ). 
Τί διάβολο ! Ινα βάζο μέ άνθη δέν πετμ 
σάν πουλί I {Βλίπει το δοχείο* είζ την 
γωνίαν). Τό είχα έξορίσγι εκεί, γιατί μ’¿ζά
λιζε ή μυρωδιά...[Πε'ρνει εά άνθη  μέ το 
ί ν α χ ίρ ι  χα ΐ μέ τά άλλο το ¿πανωφόρι τον 
χα ι τήν ομβρίλαν τον. Ε τοιμάζετα ι τα 
εζίλθΐ}). Καί οΙ στίχοι μου ; (Λαμβάνει 
το ^αρειβν) Έχιο είκοσι πέντε λεπτά για 
νά πληρώσω τδ τράμ ; (Ψαχτεί τά θυλά
κ ιά  του ¿ν β ία). Ό χι I μιά δεκάρα μο
νάχα- . . . καί ’ς τδ τράμ δέν κάμνουν 
πίστιοσι . . . ( Άχονοται π ά λ ιν  ή συρ/κ
ερ·). Νά εδρω 1 ( ’άνοίγεε ίν α  σωρά 
σνρεάρια) Τίποτα . . . εδώ τίποτα . . . 
κ ’ έδώ τίποτα . . . ά, ηίρα I επί τέλου« I 
(μαμίάνει μερικός δεκάρας καί εας ρί-

«τει εις τδ θυλάκιά* του,) Καί αΰτά τά 
γαρύφαλαΐ τί δυνατά πού μυρίζουν’ ώριΓα 
αλλά δυνατά . . . Νά ή ώρα νά τον πιά· 
ση πονοκέφαλος τδν νουνί ! . . . ( Αχού- 
t ta i  π ά λ ιν  ή  συρίχτρα παρατεταμίνη).

Αμέσως i Αμέσως I . . Μά ’μπορού
σαν νά περιμένουν λιγάκι τούς καϊαένονς 
τους βαπτιστικοός, ήμερα πού είνεί Φεύγει 
τδτράυ I (Έ ζίρχεται δρομαίως. Γοϊ πί
πτει τδ επανωιρέρι ίο» *οί οί στίχμί 
τον. Δεν cpairoro» πλέον, ά λ λ ’ άχοόεταί 
ίζωθεν ή φωνή του). Ο! στϊχοί μου , . · 
μου έπεσαν ο) στίχοι μου I Δέν βαριέσαι ί 
τους ξεύρω απέξω. Μήπως οί ποιηταί δεν 
ξεύρουν πάντα τους στίχους tiuv απέξω 

Ψίττ 1 Ψίιτ I I Τράμ 1 Τράμ 1 Στά
σου νανέβω ! Τ ί; δέν έχει θέσι ; . , Στά
σου ! μένω απέξω όρθιος. . . Φθάνει νά 
πάγω ’ς του νοονοδ μου μέ τήν ώρα 1 

[Μίμησις]
Γ ρ η γ ο ρ ι ο ς  Ε ε ν ο π ο υ λ ο ς

Ο  Κ Υ Ρ Ι Ο Σ  Τ Ο Τ Ο Σ

Οί γονεΤς τοΰ Τοτου, οί οποίοι λεί* 
πουν σέ ταξείδι, τ'ον ένεπιοτεύδησαν 
είς τδν πάππον του. Έχουν πέρασή 
όχτά'> ήμέραι καί τίποτε δυσαρεστον ί έ ν  

συνέβη- δ πάππος ελπίζει 2τι θά τον πα- 
ραδώση σωον εις ΐήν μητέρα του ! Κα
νένα δυστύχημα.. . οδτε συνάχι, οίτε 
σπάσιμο ποδιού, ούτε βγάλσιμο ματιού, 
ούτε καν σημάδι είς τό μέτωπον... Άλλα 
σήμερον τδ πρωί — '3 τί δυστυχία φρί- 
κτή ! —πάρ’ τον κάτω τδν Τοτσ. Κλάμ- 
ματα, φωνές, κακο.. .

Ευτυχώς ό Τοτδς δέν επαδε τίποτε, 
παρά μόνον ενα μικρδ γδάρσιμο ’ςτδ 
πόδι. Άπδ τούς δύο, ό πάππος όπέφερί 
πολύ περισσότερον, διότι Ιταράχθη καί 
Ιλυπήθη...

Έκάλεσαν αμέσως τδν ιατρόν,δ οποίος 
έδεσε τδ πονεμένο ποδαράκι. Ό  Τοτδς 
δεν πονεΤ τώρα διόλου.

— Δέν εινε τίποτε, ειπεν ό ιατρός. 
Άνάπαυσις μόνον χρειάζεται μιά—δυδ 
’μέρες.

Άνάπαυσις λοιπόν καί ησυχία. Ό  
Τοτδς εινε άρρωστος... Πάλι το κα 
τώρθωσε... Τί δυστυχία δια τδν καίμέ- 
νον τδν πάππον ] Τί Ιχει νά ϋποφέρη I 
Διότι μόλις όποφερεται ό Τοτδς όταν 
εινε καλά. Ά λλά  λιγάκι άρρωστος νά 
εινε πρέπει νά φεΰγη κανείς μακρυά, 
μακρυά όσον εΐμπορεί ..

Πρώτον, ό κύριος Τοτό;,— καί δεν 
είνε δ μόνος, δποθέτω, — έχει τήν 
«ξίωαιν νάναστατόνεται όλο; δ κόσμος, 
μόλις ή έξοχότης του άδιαδετηση.

Νομίζει πλέον ότι αυτός εινε τδ κεν- 
τρον τής δημιουργίας. Ό  ήλιος δέν 
λάμπει παρά δΓ αυτόν- ή σελήνη έγινε 
διά νά φωτίζη τάς νύκτας του, ώς καν- 
δήλαίδικήτου άποκλειστικώς' τά πλοία 
διασχίζουν τάς θαλάσσα; μόνον καί μό
νον διά νά του φέρουν, από τα πλέον

μακρυνά μέρη, τά άποτελεσματικώτερ» 
φάρμακα, σκονάκια, χάπια, καρπούς, 
κουφέτα, σιρόπια...

Ή  μαγείρισσα έπλάσθη καί έτάχθη 
είς τδ μαγειρείον 9ε« νά κατασκευάζη 
διά τδν κύριον .Τοτδν τά ωραιότερα γα- 
γητά — τά οποία όμως καμμίαν φοράν 
ό ηΰριος Τοτδς ούτε τα έ γγ ίζ ε ι!

Ή  υπηρέτρια μίαν μόνην φροντίδα 
έχει είς αυτόν τδν κόσμον : να περιποι- 
ήται τδν κύριον Τοτόν νά του φέρνη 
αύτό, νά του πέρνφ εκείνο... να πιανη 
δ,τι ό κύριος Τοτδς ρίπτει καταγής καί 
καμμίαν φοράν.. - είς τον αέρα... όταν 
είνε παρά πολύ θυμωμένος.

Ό  πάππος τέλος δέν έτυχε τής υψη
λής καί μοναδικής τιμής'νά εινε πάπ
πος του,παρά διά νά τον λατρεύη, νά τον 
χαίδεύη, νά τον κανακεύη,..

Τά λοιπά τα εννοείτε .πλέον. Ό  *ό· 
ριος Τοτδς καθιστά μαρτύριον τήν ζωήν 
τών περί αύτόν, — όταν έξαφνα :

Ντρίγγ ! Ντρίγγ !
Τδ κουδούνι. Κάποιος κτυπα με πολ* 

λήν ζωηρότητα τδ κουδούνι.
Ώ  ! τί χαρά! είνε ό κ. Παύλος, ό 

θείος τού Τοτοΰ.
Καί ή δυστυχής Φλώρα, αντί νά 

κλαίη, μειδιά άπδ εύχαρίστησιν, είσά* 
γουσα αύτδν εϊςτδ δωμάτιον τού Τοτού.

Μετά τινας εξηγήσεις καί ό Παύλος 
αρχίζει νά γελςί- άλλά τήν κοροϊδεύει 
ολίγον

— Τήν καΐμένη τή Φλώρα. Μ ’ άφ ’ οό 
εινε έτσι κακός, πρέπει νά του βάλουμε 
ένα φίμωτρον !

Τδ ακούει ό άρρωστος καί τθυ έρχε
ται νά λιποθυμήση.

— Μά, θείε μου, δέν το ξεύρετε; 
Έκτΰπησα τδ πόδι μου.

— Καί με τούτο τ ί ; Δέν μπορείς νά 
περπατήσης είνε άλλο;

— Μά, θείε μου . . .  ό παππούς ¿κατα
τρόμαξε !

Έδώ ό Παύλος σοβαρεύεται.
— Ό  καϊμένος ό παππούς· Φαντά

ζομαι τί φωνές θά έβγαλες !
"Α, ό θείος δέν ομοιάζει τδν πάππον! 

Ό  θείος μαλόνει τδν Τοτόν, πού κά· 
μνιι τά μικρά μεγάλα·

— ΤΩ, θείε ! δέν είσθε διόλου καλός, 
Νά ήξεόρατε πώς στινοχωροΰμαι ’ς το 
κρεβάτι!

— Δέν είμαι καλός ! Ά φ ’ οδ έρχο
μαι καί σε βλέπω . · · Ά φ ’ ου στέκο* 
μαι καί άκούω τά παράπονά σου ! Νο
μίζεις ότι άλλου δέν θά δυεσκέδαζτ 
κα"1 λίτερα ·,

— Δεν φταίω εγώ άν μου πονή τό 
ποδάρι!

— 03τε εγώ βέβαια ! Καί δέν βλέ
πω γιατί νά μας βασανίζης, εν ώ κα
νείς μας δέν σου χταίει 1

Και τούτο λέγων ό θείος Παύλος, ό 
οποίος Ιχει αγαθήν ψυχήν, κύπόει καί
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ασπαζεται μετά στοργής τδν ανεψιόν του.
— Έ λα  ! Ιλα ! εξακολουθεί με τό

νον φαιδρόν, δ όποΤος πολύ ενθαρρύνει 
τδν άρρωστον. "Άφησε τώρα τά καμώ
ματα καί τά παράπονα. Είπέ μου τί θέ-

. λεις νά διασκέδασης ; Θέλεις εικόνες, 
θέλεις παιγνίδια, θέλεις βιβλία ;

— Ό χ ι ! άπαντα ό κ. Τοτδς μέ θρη
νώδη φωνήν, τίποτε δέν με διασκεδάζει.

— Νά τί θά πή νά Ιχη κανείς πολ
λά παιγνίδ ια.Άν είχες ’λίγα ή καί διό
λου, όπως τόσοι πτωχοί άρρωστοι, θά 
ίιεσκέδαζες πολύ πειδ εΰκολώτερα.

Ο Παύλος Ιχει δίκαιον 
Ο Τοτός, ό όποΤος πρώτην φοράν 

σκέπτεται τέτοια πράγματα, αρχίζει νά 
-το αναγνωρίζη.

— Θ είε! κράζει έξαφνα. Διασκέδα
σε με όπως θέλης. Αυτή τή φορά σού 
υπόσχομαι νά διασκεδάσω.
. Καί ό καλδς θείος αυτοσχεδιάζει εκεί 

εν παιγνίδιον, εν άπλοΟν καί εδκολον 
παιγνίδιον, τδ όποιον δέν θέλει οδτε 
προετοιμασίας μεγάλας οίίτε τίποτε καί 
τδ όποιον εΐμπορεί κανείς νά παίζη χαΐ 
μόνος καί μέ άλλον και όρθιος καί κα- 
θιστδς καί εξαπλωμένος . . .  εν παι* 
γνίδιον τέλος πάντων τόσον διασκεδαστι- 
κ,όν, ώστε όταν άργά έπέστρεψεν ό πάπ" 
πος καί είσή^λθε μέ όλην τήν προφΰλα- 
ξίν που εισέρχεται κανείς εις τδ δωμά- 
τιον ένδς παράξενου αρρώστου,— έγινε 
δεκτός μέ μεγάλας φωνάς χαράς :

— ’Ελάτε ! έλάτε παππού, νά κάμε
τε καί σείς φούσκες από σαπουνάδα. Τί 
ωραίες που είνε !

Ποτέ, καί μέ τά καλλίτερα του παι
γνίδια, δεν διεσκέδασε τόσον δ Τοτός, δ 
όποίος αρχίζει τώρα να λέγη ότι ενα 
γδάρσιμο τοΰ ποδιού δέν είνε δά και τό" 
σω μεγάλο κακό καί προπάντων ότι δι ’ 
αίτδ οδτε σωστόν ούτε δίκαιον είνε νά 
δποφέρουν οί άλλοι.

Φ ο κ ι ω ν  Θ α λ ε ρ ό ς

01 ΤΕΣΣΛΡΕΣ ΑΔΕΛΦΟΙ
(Συνέχιι«· Γδι σ β λ . 343J

Ά φ ’ ού δ Παύλος ¿τελείωσε τήν 
πρώτην επιστολήν,ήσθάνθη κάποιαν όπε- 
ρηφάνειαν,ν.αί ήπόρησε διά τδν τρόμον τδν 
όποιον ήσθάνθη ευθύς ¿ξ άρχής. Πόσα 
πράγματα εμπνέουν φόβον ευθύς εξ άρ" 
χής,αλλ’ όταν με θάρρος άποφασίση κα' 
νείς νά τα φέρη είς πέρας χάνουν τήν 
τρομερότητά των \

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΙΔ'
Ήλθεν ό χειμών, τδ δε ψύχος ήτο 

δριμύτατον έκιϊνον τδν χειμώνα. Έ ν ' 
τούτοις όμως ή μετάβασι; είς τήν πλη
σίον πόλιν δέν διεκόπη ούδ’ επ ’ έλά- 
χιστον,

Οί τέσσαρες αδελφοί περιτετυλιγμέ-

νοι «ίς τά θερμά Ιπανωφόριά των άνε- 
χώρουν τήν αδγήν συνοδευόμενοι ύπδ 
τού Αυγουστίνου' καταβιβάζοντες δε 
μέχρι τών οφθαλμών των τάς κουκού
λας των, ήψήφουν τδν άνεμον, τήν 
βροχήν καί τήν χιόνα.

Αί πρωΐναΐ εκείνοι έκδρομαί έπροξέ- 
νουν εύχαρίστησιν είς τούς τέσσαρας 
αδελφούς. Τδ ερημητήριου ήτο επίσης 
ώραϊον, κεκαλυμμένον όπδ τής λευκής 
πάχνης όσον καί τήν άνοιξιν δτε ήμι- 
κεκρυμμένον ύπδ τών πυκνών δένδρων, 
εφαίνετο ώς νά ήθελε νά άποφύγη τά 
αδιάκριτα βλέμματα. Καστανέαι, φιλΰ- 
ραι, οπωροφόρα δένδρα, Ισειον τούς 
μάκρους, άπογυμνωθέντας κλάδους των 
δια μέσου τών όποιων έσύριζεν δ έν. τών 
έρέωνπνέων άνεμος. Πληθύς στρουθιών 
περιεκύκλου τά παιδία οτε ¿ξήρχοντο 
εκ τής κατοικίας των,οί δε τέσσαρες α
δελφοί έφΰλαττον δι’ αυτούς τά ψιχία 
τού προγεύματος των, τά δποία οί τολ
μηροί ¿κείνοι έπαΐταικατέτρωγον άπλή- 
στως πλησιάζοντας μέχρι τών χειρών 
τών παιδίων.

Είς τδ βόρειον μέρος όπου κατψκει 
δ πρώην στρατιωτικό:, δ χειμών διήρ- 
κει πολύ. Ά λλοτε ειχε φανή ανια
ρός είς αύτδν καί εις τήν αδελφήν του. 
Τδ έτος όμως εκείνο έφάνη βραχύς καί 
ευάρεστο; Τά δροσερά καί φαιδρά 
πρόσωπα τών ανεψιών του ¿προξενούν 
εντΰπωσιν διαρκούς Ιαρος. εις αύτδν τδν 
λοχαγόν καί εις τήν κυρίαν Συλβίαν' b 
δέ γέρων θείος Ινδιεφέρετο τόσον περί 
τών σπουδών καί τής μελέτης τών τεσ
σάρων αδελφών, ώστε έλησμόνει νά στε- 
ναζη βλέπων τήν χιόνα πίπτουσαν άδια- 
κόπως.

Καθήμενος πλησίον τής εστίας παρά 
την αδελφήν του, δ γέρων στρατιωτικός 
ανεσκάλευε τήν πυράν, συνομιλών μετ’ 
αυτής περί τοΰ μέλλοντος· Προ τής 
ελεύσεως τών παιδίων, τδ μέλλον έ- 
φαίνετο εις αυτούς σκοτεινόν, άνευ τής 
ελάχιστης άκτΐνος. Ά λλά  τώρα τά 
πράγματα μετεβλήθησαν.

Ο λοχαγός καί ή αδελφή του άφι- 
νοντες κατά μέρος τδ «έγώ ϊ των, περί 
τού όποιου δέν Ιφρόντιζον πλέον, ώνει- 
ρεύοντο μέ ανοικτούς οφθαλμούς περί 
τών αγαπητών παιδίων' εφαντάζοντο 
αυτα άνδρας έντιμους, φιλοτίμους, γεν
ναίους, χρησίμους.

Η μεγαλητέρα εΰχαρίστησις τού 
λοχαγού ητο εκείνη, τήν οποίαν ήσθά- 
νετο. έκαστον σάβδατον, ημέραν ν.αθ ’ ήν 
έγίνοντο έπισήμως γνωστά τά αποτελέ
σματα τών εκθέσεων. Περί τήν εσπέραν 
παραμονεύων τήν επιστροφήν τών παι
δίων Ιστρεφε μετ' ανυπομονησίας τά 
βλέμματά του ιίς  τήν ίρημικήν οδόν, 
ητις εξετείνετο προ τού παραθύρου του. 
Επανευρίσκων δέ τήν νεανικήν του ρώ

μην κατέβαινεν ' δ ίδιος καί ήνοιγε τήν !

θόραν τής «ίσδϊοι», ευθύς ώς διέκρινε 
τα παιδία. Προσε μειδιά εις τά μακρόθεν 
στελλόμενα πρδς αύτδν μειδιάματα των, 
δ δε βορράς Ιφερεν Ιπί τών πτερύγων 
του τήν ευχάριστου είδησιν.

Ή  φωνή τού ’Ιακώβου σοβαρά καί 
σθεναρά Ιλεγε πάντοτε σχεδόν

— Ή λθα  πρώτος ! θείε.
Και δάκρυα, ναι, δάκρυα ευτυχίας ά- 

νέβαινον είς τούς όφθαλμούς του γέρον- 
τος στρατιώτου.

Πράγματι εκαατος έκ τών αδελφών 
ητο δ πρώτος τής τάξεώς του, 3χι μό
νον είς τάς εκθέσεις, άλλά καί είς όλα 
τά μαθήματα, κυί αυτός άκόμη ό μι
κρός Παύλος.

'Επιτέλους παρηλθεν δ χειμών καί 
επανήλθε τδ Ιαρ Ήρχισε σιγά σιγά 
ή βλαστησις, έπρασίνισεν ή φΰσις, αί 
δέ χελιδόνες Ιπέστρεψαν είς τάς πα- 
λαιάς φωλεάς καί έτιρέτιζον ώς τρελ- 
λαί. Καί αύταί έπίσης έχαιρέτιζον είς 
την γλώσσαν των τήν άναγέννησιν τής 
φΰσεως ' έξύμνουν τήν ζωήν, τδν ήλιον, 
τήν ευτυχίαν τήν οποίαν ήσθάνοντο έ- 
πανευρίσκουσαι τδ μέρος τδ φιλοξένησαν 
τοσάκις τούς προσφιλείς νεοσσούς των.

Τά Τα έκρύπτοντο όπδ τδ χόρτον καί ά- 
νέδιδον την γλυκεϊαν των ευωδίαν ' τά αρ
νάκια Ιβέλαζον βόσκοντα είς τδν λειμώ
να,οί δέ γεωργοί κύπτοντες ύπδ τάς ακτί
νας τοΰ καίοντος ήδη ήλιου τού ’Απρι
λίου ενεπιοτεύοντο είς τά σπλάγχνα τής 
γης τήν ελπίδα τής συγκομιδής των.

"Επειτα ηλθεν ή Μεγάλη έβδομός 
καί τδ Πάσχα.

Μετά τήν επιστροφήν έκ τής εκκλη
σίας ή οικογένεια ¿κάθισε1; είς τήν -τρά
πεζαν ήτις ητο ¿στρωμένη έορτάσιμως. 
Ή  μαγείρισσα ειχε βάλη όλα τά δυ
νατά της. Ά λ λ ’ έξαφνα τήν στιγμήν 
καθ' ήν μικροί καί μεγάλοι ήτοιμάζοντο 
νά γευθώσι τά ορεκτικά φαγητά, ήκού- 
σθη ισχυρός κωδωνισμός.

Άνήρ υψηλού αναστήματος, ήλιοκαή 
Ιχων τήν μορφήν καί χαρακτηριστικά 
εκφραστικά, Ινεφανϊσθη είς τήν θύραν 
τού κήπου. Τδ πρόσωπόν του ¿δείκνυε 
μεγάλην συγκίνηοιν.

— Καλημέρα, Μαριάνα ! είπεν είς 
τήν ανοίξασαν αύτφ γηραιάν οϊκονόμον.

Αότη άκούσασα πήν φωνήν του Ιμει- 
νεν έκπληκτος καί άνεφώνησεν'

— 'Εκείνος εινε, χωρίς άλλο εκείνος 
εινε !

Έ πειτα δέ μετ’ ευκινησίας, τήν ο
ποίαν δέν θά έφαντάζετο πλέον κανείς 
εις αύτήν, διατρέξασα τδν κήπον εϊσήλ- 
θεν είς τήν οικίαν, παρακολουθουμένη 
όπδ τού αγνώστου. Άνοίξασα δέ τήν 
θύραν, ανέκραξε μέ φωνήν πνιγομένην 
ύπδ δακρύων συγκινήσεως"

— Παιδιά, ήλθε ό πατέρας σας ! . .  .
[ "Ε π ετ α ι «4 τέλο ς]

S O Í . J A  Δ Η Μ Ο Υ
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Τ ίτενθυμίζομεν -κάΛ ίιάλίν Οτυ ό 
δ ρ ο ς  τ η ς  « ρ ο π λ η ρ ω μ η ς  ε χ ν ε  τ ο ύ  

λ ο ι π ο ν  Α π α ρ ά β α τ ο ς ·  δ ι ά  τ ο ϋ τ ο  ο ΐ  έ σ η -  

θ υ μ ο ϋ ν τ ε ς  ν ά .  λ α μ β ά ν ω ό χ  τ ή ν  ο Δ ι ά -  

π λ α ΰ ι ν  τ ω ν  Π α ί δ ω ν »  κ α ί  κ α τ ά  τ δ  

. π ρ ο ά ε χ έ ς  ι 8ο ν  ( λ ύ τ η ς  έ τ ο ς  1896,  π α  

ρ α κ α λ ο ΰ ν τ α ι  ν ά  ά π ε ύ ά Ο 'υ ν  ν ά  μ α ς  

έ π ε Ρ τ ρ έ ψ ο υ ν  τ δ  Δ β λ τ ί ο ν  έ γ γ ρ α 

φ η ς ,  τ ο  ό π ο ι ο ν  τ ο ϊ ς  έ ΰ τ ε ί λ α μ β ν ,  

β ι τ μ π ε η λ η ρ ω μ έ ν ο ν  κ α ί .  Ο ι ι ν ο δ ε υ ό μ ε ν ο ν  

μ ε τ ά  τ ο ϋ  ά ν τ ι τ ί μ ο υ  τ ή ς  ά υ ν δ ρ ο μ ή ς  

τ ω ν  ( δ ρ α χ .  η  δ » α  τ δ  Έ ο ω τ ε ρ ι κ δ ν  κ α ί  

φ ρ ·  χ ρ .  8 δ ι ά  τ δ  Ε ξ ω τ ε ρ ι κ ό ν ]  δ α ο ν  

τ δ  δ υ ν α τ ό ν  τ α χ ύ τ ε ρ ο υ ,  π ρ ό ς  ά π ο φ ν -  

γ ή ν  δ ι α κ ο π ή ς  τ ή ς  ά π ο ο ' τ ο λ ή ς  τ ο ϋ  

φ ύ λ λ ο υ  τ ω ν  π ά ν τ ω ς  δ ε  π ρ ο  τ ή ς  15η ς  

Ί α ν ο υ α ρ ί ο υ ,  δ ο ο ι  έ π ι θ υ μ ο ϋ ν  ν ά  λ ά 

β ο υ ν  μ έ ρ ο ς  ε ί ς  τ ή ν  κ λ ή ρ ω θ » ν  τ ω ν  

δ ώ ρ ω ν ,  ή τ ε ς  θ ά  γ ί ν η  τ ή ν  ι 6η ν  ’ΐ α -  

ν ο υ α ρ ί ο υ ,  κ α θ ’  δ ν  τ ρ ό π ο ν  ε ί ς  δ ύ ο  

π ρ ο η γ ο ύ μ ε ν α  φ ύ λ λ α  έ δ η λ ώ σ α μ ε ν .

Τ δ  ά ν τ ί τ ι μ ο ν  τ ή ς  ά υ ν δ ρ ο μ ή ς  ά π ο -  

Ο τ έ λ λ ε τ α ι  δ ι ά  τ α χ υ δ ρ ο μ ι κ ή ς  ή  τ ρ α 

π ε ζ ι τ ι κ ή ς  έ π ι τ α γ ή ς :  έ λ λ ε ί ι β ε ι  6 έ  τ ο ι -  

α ύ τ η ς  δ ι ά  χ α ρ τ ο ν ο μ ι σ μ ά τ ω ν  π α ν τ δ ς  

Κ ρ ά τ ο υ ς ,  χ ρ υ σ ώ ν  ν ο μ ι σ μ ά τ ω ν ,  τ ο κ ο  

μ ε ρ ι δ ί ω ν  τ ώ ν  λ α χ ε ι ο φ ό ρ ω ν  ό μ ο λ ο γ ι ώ ν  

τ ή ς  Ε θ ν ι κ ή ς  Τ ρ α π έ ζ η ς  τ ή ς  Ε λ λ ά δ ο ς ,  

έ ν τ δ ς  σ υ σ τ η μ έ ν η ς  έ π ε Ο τ ο λ ή ς .  Π ο ο ά  

μ ι κ ρ ό τ ε ρ α  τ ώ ν  5 φ ρ ά γ κ ω ν ,  έ κ  τ ο ϋ  

’ Ε ξ ω τ ε ρ ι κ ο ύ ,  ε ί ν ε  δ ε κ τ ά  κ α ί  ε ί ς  γ ρ α μ -  

μ α τ ό σ η μ ο ν  π α ν τ δ ς  Κ ρ ά τ ο υ ς .

mumm :η: “mrnrn.
Δ εχτόν  το  νέο/ ψευδώνυμόν σ ο υ , Κ ι χ ί ρ ι ο τ .  

Φ α ίν ετα ι ότι ίχ ε ις  χλίσιν είς τ ή  βητοριχήν" τό 
φανερόνει καί τό  νφος της επ ισ το λ ή ; σου Ε ίθε 
λοιπόν μίαν ήχέραν να φαν?]; άξιος τ ο ν  Ψευδω
νύμου σο υ . Ε ί ί  τήν χλήρωσιν τω ν δώρων θά 
λ ¿βουν μέρος, 8σοι ανανεώσουν τ^ν συνδρομήν 
των μ έχρι τη ς 1 5  Ιανουάριου. Α υτά  τά  εϊπ α - 
μ εν  π λέον .

Σ  ’ευ χ α ρ ισ τώ , Ε Χ Λ η ν Ι* . Κ α Α Μ τ έ χ ν ι ς ,& ζ  τήν 
μιχράν έλαιογραφίαν π ού  μου έσ τ ε ιλ ες , ® ά  την 
φυλάξω μ Ι  πολλήν αγάπ ην. Μοί λέγει ότι μίαν 
ημέραν θά προοδέυσες πολύ είς τήν ζωγραφικήν" 
κοκ τ ό τ ε ,  οταν θά θαυμάζωνται, ώς ελ π ίζω , τα  
δόκιμα έργα σ ο υ , τδ  ευελπ - αυτό πρωτόλειον 
θάπ οχτήση ακόμη μεγαλητίραν άξίαν,

Δ εξου ναι τ α  ιδικά μου έγνάρδια ουλλυπη· 
τήρ ια , φιλτα-τη Ά λ χ ί π π η ,  άλλα διά τόσον 
σκληράν στέρησιν μόνον ή  θεία Πρόνοια Ε,νΕ ι
κανή νά σ ε  παρηγόρηση,“ Ελαβα δ ,τ ι  μου έ σ τ ε ι
λ ες .

“Ελαβα τό τοκομερίδιο», αγαπητέ " Ε κ τ ω ρ  
Α εσύλλα Σ ’  ευχαριστώ  διά τάς έγχαρδίους ε ΰ -  
χάς σο υ . Σ ου σ τέλ λ ω  και τά ς ίδιχας μου με 
τους αοπασμους μ ο υ ,

Π ολυ μ ’ ευχαρίςετησεν ή  επιστολή σο υ , μ ι
κρά Π ολυξένη Α εσύλλα , Δεν έπ ρεπ ε νάμφιβά - 
λ ης ο τι θά ίγίνεσο δ εκ τή  μ ετά  χαράς είς  τόν 
χόχλον τών φίλων μ ο υ . Ν ά  μου γράφης λοι
πόν τα χ τικ ά  χα ί νά μου στέλλας 8 τ ι  μου υπ ό
σ χ εσ α ι.

"Α δ ικ α , πολύ άδικα καί σκληρά δι’  έμ έ  τά, 
παράπονά σου, ‘ E p v ß p i r  T p ía r t á < ( v Á J m · . 
’ Ιΐτο  μία εποχή rt'.O ένεκα  άλλων ασχολιών 
δεν απαντούσα είς χαμμίαν έπ ισ το )ή ν , Α λ λ ά  
θά ε ίδ ες  τώρα ότι σου »Λτ,ντησα Φ αίνεται ότι 
δέν ε ίχ ες  λάβη τό  φυλλάδιον, όταν μου έγ ρ α 
φες. Σ η α είω σ ε τά φυλλάδιά πού σου λείπουν, 
νά σού τα  σ τ ε ί 'ω .  Έ ά ν  θεωρής απαραίτητον ά 
δηλώσης είς  τό  ταχυδρομείου ότι εμ π ερ ιέχει 
χρήματα ή επ ισ το λ ή , ανάγκη νά προσθέσης εν 
ρούβλιον ακόμη $,ά τά  έξοδα τή ς παραλαβής.

Ή  Φ λ ο γ έ ρ α  M u r tc  ro 5  Σ ο ν λ ί ο ν ,  ή  όποια 
μου έγραφε πάλιν ένα χαριτωμένο γραμματάχι, 
ά σ π ίζ ε σ α ιτ ό ν  Ό ρ φ εο ,

“Ο χ ι Φ ο ίβ ε  " Α π ο λ λ ο ν .  μην έχ η ς τήν ιδέαν 
ό τι κολακεύω · δ τ ι  λ έγ ω  ειν ε εγκάρδιον και ε ι
λικρινές Δ Γα ύ τό  ίσ α  ίσα  π αρεκάλεσα τους φίλους 
μου νά λάβουν ψευδώνυμον, δια νά μ ή  τους εκ 
θέτω  δημοσία οσάκις έχ ω  νά τοις απευθύνω 
χαμμίαν παρατήρησιν χο'ι νά μή τους χ ίμ ν ω  
νά κοκκινίζουν όταν έχ ω  κανένα έπαινον. Διότι 
— αύτό βέβαια θά το  ήξεύρης χ ο ί  άπό τόν 
έαυτόν σου— αί «ΰγενεΓς ψυχαί αισθάνονται π ε -  
ρισσοτέραν αμηχανίαν όταν έπαινώνται δημοσία 
παρά όταν έπ ιπ λήττω νται άπό τούς αγαπώντας. 
Τ ό  φυλλάδιον σοϋ το  έστειλ α · Ν ά ’π ής χα! είς 
τόν Π α χ ν τ  T c /ip e r  *α ί εις  τήν E v r v Y fj  B r r } ·  
r i j r  νά μου γράψουν. ’Α σπ ασμούς εις όλους.

Σ ο ϊ  έστειλ α  τόν 22ον τόμον, αγαπητή Ν ίτσα 
Α . Ιίρεβεδούρου. Σ ο ϋ  εύχομαι % τ ι  χα'ι είς τήν 
Ε ν α ίο θ η τ ο ν  K a p S Í a r . ’Αλλά τ ί νά σ ε  συμ 
βουλεύσω ίγ ώ  :  Ό  ιατρός σου βέβαια είν ε ό
χαλλ 'τιρος σύμβουλος. Έ γ ώ  θά παρακαλώ νύ
κτα καί ημέραν τόν θ εό ν  ναπαλλαχθή; από τους 
πυρετούς. Ποσον λυπούμαι όταν υποφέρουν αί 
μικραί μου φίλαι καί οί μικροί μου φίλοι !

Φ  λ τα τε  'Ιωάννη Α . Κ αλογερα, 8 σ α  φυλλά
δια έςεδόθησαν τόσα  καί έλα β ες. Μην υπ οπ τεύε
σαι π ο ιέ  τό κακόν.

Ε ίσ α ι δεκτή  μ ετά  χαρδς είς τόν Διαγωνισμόν, 
καλή μου Ά η μ ώ τ η  Τ α  φυλλάδιά που ζητεΓς 
θά δημοσιευθούν προσεχώς,

Σ έ  συγχαίρω δια τ ά ;  προόδους σου, Φίλτάτη 
Ουρανία Α εσύλλα. Ή  επιμέλεια  καί ό ζήλος 
δέν θά σου λιίψουν π ο τ έ , ελ π ίζω . Π εριμένω  
-α ί άλλας π νευμ α τικός α σ κ ή σεις.

Π εριμένω  καί άκόμη περιμένω νεωτέρας σου 
έπ ισ ιο λ ά ς, 'A cp p o x a r ix ^  A « W .

Π Χ Ε ίΜ Α Τ ΙΚ Α Ι ΑΣΚΗΣΕΙΣ
t i  δ ό σ εις  a t é X À o r t a t  μ έ χ ρ ι  S i  ‘ l a r o o a p í ó v .

944, Αεξίγριφος.
Τ ό  πρώτον είνε πρόθεσις, θεός τό  δεύτερόν μου, 
Τ ό  τρίτον ανθη, κ 'έπ ε ιτ α  κράτος τό  σύνολόνμου.

Ιίβτάλη Uiti Â ¿iv«uáf¿6u Θίμεο̂οχλίβιμ?,
94S- Αεξίγριφος,

Μ έ τό  πρώτον έρβτώ  
μ έ τό  άλλο συμπεραίνω 

καί τό όλον θά φορώ
β α τιλίυς Π ερτών αν γένι».

'̂ σταλνι τζ; Φ-τγιρί; Δ,::',; τβΟ
916. Π υ ρ α μ ίς .

Ο ί μεν σταυροί ν α ν τιχ α τα - 
· - [ - *  σταθώσι διά γραμμάτων ώ σ τε

. * - [ - ·  ■ ναναγινώσκειαι τό  όνομα νήσου 
· ■ · - { - · ■ ■  τής Έ λ λ ά δ ο ;, α! δ έ ύκτώ  σ τιγ - 

. . . . . μ . . .  . μ ο ι τή ς β ά σ εω ; μ ετά  τού έν 
t-p μέαιφ αυτών σταυρ οί νάποτελώσι τό  ονομα 
πτη νού, α ί ύπ εράν» αϋτώυ έξ τό ό’νομα αρχαίου

συγτραφ έώς, αί υπεράνω τέσσαρες το  ονομα 
χώρα; τή ς Μικρός ’Α σία ς, χαΐ αί ό π ερ ά ,®  αυ
τώ ν δυο θεαν.

Κργά\η ύτιό Tod
9 4 7 .  Ζ τ ο ε χ ε ι ό γ ρ ί φ ο φ ,

Ό  ια'ιείς μ ε  εορτάζει κάθε χρόνο μ·ά φορά.
Τ ά  δυό π όδι* α ν  μ '  αφαίρεσης
Κ ι ’ αντ ' αύΐώ ν  ?ν νέον θέσης 

Γίνομαι δ ,τ ι 8έν θέλεις νά γ ονή ;. 'Ω  συμφορά ! 
"Εστάλη έπδ τβ5 0νν|'.αστιΟ ταν "Ωροίων Τβ/ν£υ. 
0 4 8 .  ’Α ν α γ ρ σ μ μ α τ ς σ μ ό φ .

Βα σ ιλεύς τις τού  Λ ατίου
ε ίμ α ι, φ ιλ ί, αν μ ’ ά φ Ισης..

Ε ις  τους κήπους θά με εΰρη; 
δν μ ε  άνα γρα μμστίση ς.

Είτάλΐ) το<7 Wevu'ov 'τι5ν Δβλ·άν*
9 4 9 - 9 5 S ,  Κ ΐχ ρ » μ .[Λ ΐν α  6 ΐ ό μ α * ϊ χ  μ ίλ έ ο ν

1 .  Ράβδος έν y y jv íe , α ρ *  βρέχε»,
2  ‘Α π α ν ιώ ν  προ<7φ»λέστατδν ή  πατρίς
3 .  Ε ις  ονδιν ή  μά&ησις εάν μ η  δ ν&ίζ
4 .  Ο  Οιδίπίτους η το π ατήρ τη ς Ά ν τιγ δ ν η ς ,

'&9ΐάΧτ[ Cisô του -Αιτ<λΙβ*νος.

9 S 8 - 9 5 8 .  M « y t x 6 v  γ ρ ά μ μ .% .
Τ ξ  πΜσδηΗΤ) Ινος γράμματος, πάντοτβ του 

α υτόν, « ς  έκ α στη ν  τω ν χάτωδι λέξδων νά αχη* 
ματίτδω νιν  «Χλα» τόσαί λ έξεις  :

Παρος, καλός, όδός, τώ ρα, δ ρ το ς, άφή.
"Εστάλη ύηο τϊ[; "Βλλη.ίόο; Κολλιτ/χτ.έβς.

9 8 9 .  Μ ε σ ιν ο τ ς χ έ φ .
Τ ά  μεσαΓα γράμματα τώ ν ζητούμενων λέξεω ν 

άιτοτελούσι τό όνομα μεγάλου π οταμού.
I ,  Σ χ ή μ α  γ εω μ ετρ ικ ό ν . 2 ,  Ν τσ ο ς .τ ή ς  Τ ο υ ρ 

κ ία ς . 3 ,  Ε π α ρ χ ία  τή ς Τ ουρ κία ς. 4 ,  θ ε ό ς  τών 
αρχαίων 5 ,  'Α ρ χ α ίο ς συγγραοεύς 6 ,  Φ υτόν.

δ*Λ τβ5 Terrog τΑν Δ»ί®ν*
9 6 0 .  Φ α ν ^ Β ν τ ά λ ί π ο ν

C χ— κφλν— μ — ζ τ  — φ ρ vff ν— πλ )  » ,
ΈβτΑλη 3π&

9 6 1 ,  Έ λ λ ι π ο σ ύ μ ι ρ ω ν ο ν .
Η  —  αιοεεια— ε — η — π εια — ειβ —  ω - ο — β ω α —  
ει —  α — α η— ο υ — α ο υ.

Έσ»41η ÛA'à ©, Zt*ïoi:6ÙA°U
9 6 2 .

wE * to v  r  Λ
Ενιαία tcO 'EffTiço .

Λ Υ Σ Ε Ι Σ

söN f l iH w ^ a T iK iv  Α ^ χ ή σ ε - υ  ï i j ;  3 0  Σ ξ * τ « μ 6 ^ ο «  i .  ί »

8 5 3 -  Ά π ιδ έα  Ι Α , Π , Δ , Α  Ι -  8 8 4  κ ά π ρ ο ς, 
Κ ύ π ρ ο ς ,- 8 5 3 "  Τ ό  ξυλοκέρα τον .—

Α8 3 β  Τ  Ε
Ε Y I 
N T T  

à  Ρ Τ  Ε  Μ  I S  
Β  Ρ  Δ  

Λ  Π  Ο  
Ε  Η  Σ

- 8 8 7 "
Λ  

Σ Υ  Σ  

Κ  A  Ρ  I  Α  

ΓΕΡΑΝΟΣ

8 5 8 '  -  * *  ,  r  . r . -  . . .συ ρίς [χ ά ρ ις , Ρ ή σ ο ς , ω σα ν, αν«·
ιλύς 8ς μ α ,α μ ά θεια ,© υ ά μ ις , μίση,

θεία  δν σ ύ κ α ], 
άμα

8 8 9 — 8 6 0 ·  1 ,  Ί δ η -  2 ,  “Ο σ σ α .— _ 8 6 1 -
8 6 4 -  " Β  ά ν τιχα τά στα σις γίνεται διά τού γβέμ- 
αατος χ ,  α ί βέ σχηματιζόμεναι λέξεις  είνε : 
χα λκό ς, χρυσός, χ ρ ώ μ α , χορ εία .—  8 6 3 -  ’ Εν 
άαίλλαις πονηραις «θλιώτερος δ νιχήβας.

- —  Τ ό  αντίτιμο» τώ ν  συνδρομών ά π οσ τέλλ ετα ί κ α τ ’ ενθί<«ν 
πρός τόν κ . Ν .  Π .  Π απαδίπουλον, εκδότην τή ς Λ ε α π λ Α ϋ ε ο ί ς  
τ ώ ν  Π α ί δ ω ν ,  ε ίς  ’Α θήνας, 8ιά ταχυδρομικών επ ιταγώ ν, χαρ
τονομισμάτων παντός Κ ράτους, χρυσ ού , τοκομεριδίων, συναλ
λα γμ α τικώ ν έντός συστημένης επ ισ το λ ή ς . Π οσά  μικρότερα τ ώ -  5

E le p & s o v *  κ ι ρ λ  j iô l λ ή ψ ι ν ς  φ ύ λ λ ω ν  γ ι » » ι > *  / l i a  * - ρ ι '  l u s , .

φράγκων,εκ τού  Ε ξ ω τ ερ ικ ο ύ , είνε δ εχ τά  χ « ί  είς γραμματόσημον.
  Ο ί άλλάσσοντες κατοικίαν συνδρομηταί παρακαλούνται νά

γνωστοποιώσιν ήμϊν έγχαίρως τήν νβαν τω ν διευθυνσιν, συναπο* 
στέλλοντες τήν παλαιάν τω ν  διευθυνσιν καί* 2 5  λεπ τώ ν  γραμμα
τόσημον διά τήν δαπάνην τή ς εχ τυπ ώ σεω ς τ η ; νέας ταινίας,

¿ • ■ Β π ο ύ η μ ί ίρ ο υ  τ λ  η α λ ύ  TvÇ; ί ϊ ί ύ τ ι ό ς  ν υ ν  ι ΐ ά ι ν  ά η α ο ά έ ι ν τ κ .

· £ ν  ν ο 9  τ ν κ ο τ ρ β φ ι ί ο ν  v<Sv ρ κ τ α ν ν η μ ά τ » .  'Δ ν ί σ ι η  Κ « ι " σ τ α ι ι τ ι ν Ι ^ « ϊ  1Θ9Θ— 3 7 1 6 .


